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Chapitre 1 : Les treize attributs de la Misericorde 

II est approprie pour l’homme d’imiter son Createur, de Lui ressembler en 
semblance et en image, selon le secret de la Forme Supemelle. Parce que 
l’image Supemelle et la semblance sont dans les actes, une ressemblance 
humaine confinee a l’apparence du corps et non dans les actes avilit cette 
Forme. De l’homme qui ressemble a cette Forme de corps seulement, il est 
dit: « Une belle forme dont les actes sont laids. » Car quelle valeur peut-il y 
avoir dans la ressemblance des membres corporels d’un homme a la Forme 
Supemelle si ses actes n’ont pas de ressemblances avec ceux de son Createur 
? Par consequent, il est approprie pour l’homme d’imiter les actes de la 
Couronne Supemelle, qui sont les treize plus hauts attributs de la misericorde 
auxquels font allusions les versets : 

Qui est tel un Dieu comine Toi, qui porte l’iniquite 

Et passe par la transgression des restes de Son heritage ? 

Il ne retient pas Sa colere pour toujours, parce qu’il se rejouit dans la 
misericorde. 

Il aura a nouveau de la compassion pour nous ; 

Il adoucira nos iniquites : 

Et Tu jetteras tous leurs peches dans les profondeurs de la mer. 

Tu montreras de la loyaute pour Jacob, de la misericorde pour AbrahamTel 
que Tu as jure a nos peres des jours anciens.Ainsi, il est approprie que ces 
treize attributs, que nous allons maintenant exposer, soient trouves dans 
l’homme. 
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I. Qui est tel un Dieu comme Toi ? 


Ceci se refere au Saint, Beni soit-Il, comme un Roi patient qui supporte 
l’affront d’une maniere au-dela de la comprehension humaine. Car vois, sans 
aucun doute, qu’il n’y a rien qui soit cache a Sa providence. De plus, il n’y a 
pas de moments ou l’homme n’est pas nourri et n’existe pas par vertu de la 
puissance divine qui s’ecoule en lui. II s’ensuit qu’aucun homme ne peche 
jamais contre Dieu sans que 1’affluence divine ne s’ecoule en lui a cet instant 
precis, lui permettant d’exister et de bouger ses membres. Malgre le fait qu’il 
l’utilise pour le peche, cette puissance ne lui est retiree d’aucune fagon. Mais 
le Saint, Beni soit-Il, supporte cet affront et continue a lui donner le pouvoir 
de bouger ses membres, meme s’il utilise la puissance a cet instant pour le 
peche et la perversite offensant le Saint, Beni soit-Il, qui, pourtant, le tolere. 
Tu ne dois pas non plus dire qu’il ne peut retenir ce bien, Dieu nous en 
garde, car il est en Son pouvoir, le temps qu’il faut pour dire le mot 
‘moment’, de faner la main ou le pied du pecheur, ainsi qu’il fit a Jeroboam. 
Et bien qu’il soit en Son pouvoir d’arreter le flot divin - et II aurait pu avoir 
dit : ‘Si tu peches contre Moi, fais-le avec ta propre puissance, pas la 
Mienne’ - Il ne retire pas, pour cela, Sa bonte de l’homme, soutenant 
l’affront, deversant Sa puissance et allouant Sa bonte. Cela est etre insulte et 
soutenu 1’affront, au-dela des mots. C’est pourquoi les anges referent au 
Saint, Beni soit-Il, comme ‘le Roi patient.’ Et c’est la signification des mots 
du prophete : « Qui est tel un Dieu comme Toi ? » Il signifie : ‘Toi, le bon et 
misericordieux, est Dieu, avec le pouvoir de venger et de reclamer Ta dette, 
bien que tu sois patient et supporte l’afffont jusqu’a ce que Thomme se 
repente ;’ Contemple cette vertu que Thomme devrait faire sienne, c’est-a- 
dire, etre patient et pennettre d’etre offense jusqu’a ce point, et pourtant, ne 
pas refuser sa bonte aux destinataires. 
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II. Qui porte I’iniquite 


Ceci est plus grand que la qualite precedente. Car un ange destructeur est cree 
chaque fois qu’un homme peche, ainsi qu’il nous est enseigne : ‘Celui qui commet 
un peche se gagne un persecuteur pour lui-meme,’ qui se tient devant le Saint, Beni 
soit-Il, disant :’Ceci-cela me crea.’ Comme aucune creature ne peut exister sans le 
flot de puissance divine, comment l’ange destructeur peut exister et se tenir devant 
Lui ? Cela serait exact uniquement si le Saint, Beni soit-Il, disait : ‘Je ne nourrirai 
pas cet ange destructeur, qu’il aille a celui qui l’a fait pour se sustenter.’ S’il disait 
cela, le destructeur descendrait immediatement se saisir de Tame du pecheur ou 
l’oter, ou le pecheur serait oblige d’expier son affront en creant le destructeur par 
une punition adequate jusqu’a ce que celui-ci soit reduit au neant. Le Saint, Beni 
soit-Il, ne se comporte pas ainsi. II supporte le peche et 1’endure. II nourrit le 
destructeur et le sustente comme II fait pour le monde entier, jusqu’a ce qu’une de 
ces trois choses se produise ; soit le pecheur se repent et met fin a l’ange destructeur 
par la severite de la penitence qu’il s’inflige. Ou le Juge juste reduit le destructeur a 
neant en amenant la souffrance ou la mort sur le pecheur. Ou le pecheur descend en 
Enfer pour payer sa dette. 

Ceci est la signification de la complainte de Cain : ‘Mes peches sont trop grands 
pour etre portes,’ interprets par nos Rabbins de memoire benie par : ‘Tu portes 
(c’est-a-dire, tu nourris et sustente) le monde entier ; est-ce que mon peche est si 
lourd que Tu ne puisses le porter (c’est-a-dire, le sustenter jusqu’a ce que je me 
repente) ? 

Ceci est la plus grande qualite de tolerance, qu’Il nourrisse et sustente la creature 
mauvaise enfantee, par laquelle un homme devrait apprendre jusqu’a ce qu’il se 
repente. De laquelle un homme devrait apprendre le degre de la patience en 
supportant le joug de son voisin, et les maux accomplis par son voisin, meme 
lorsque ces maux existent toujours. Pour que meme lorsque son voisin Toffense, il 
le supporte jusqu’a ce que l’incorrect soit corrige, ou jusqu’a ce qu’il disparaisse de 
son propre accord et ainsi de suite. _ 
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TIT. Et passe par la transgression 


Ceci est une grande qualite. Car le pardon du peche n’est pas accorde par un 
depute, mais par la main du Saint, Beni soit-Il, lui-meme. Ainsi qu’il est ecrit 
: ‘Car en Toi est le pardon.’ Le pardon etant qu’il lave le peche. Ainsi qu’il 
est ecrit: ‘Lorsque le Seigneur pourra avoir lave le fiel des fdles de Sion.’ Et 
il est aussi ecrit: ‘Et j’aspergerai de l’eau claire sur toi.’ C’est la signification 
de ‘Et passe par la transgression’ : II verse de l’eau claire pour laver les 
peches. L’homme doit egalement se comporter coinme tel. II ne devrait pas 
dire : ‘Devrai-je redresser ce qu’un autre a perverti ou qui est le resultat de 
son peche ? ‘ II ne devrait pas parler ainsi. Car lorsque l’homme peche, le 
Saint, Beni soit-Il, lui-meme (et pas par un depute) redresse le peche et en 
lave la tache. Par cela, on peut apprendre la profonde honte du peche, car le 
Roi est oblige de laver les vetements sales. 
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IV. Des restes de Son heritage 


Vois comment le Saint, Beni soit-Il, se comporte envers Israel : II dit : ‘Que 
puis-je faire a Israel puisqu’ils sont Mes proches avec lesquels j’ai une 
relation dans la chair ?’ Car ils (la communaute d’Israel) sont l’epouse du 
Saint, Beni soit-Il. II l’appelle ‘Ma fille,”Ma soeur,”Ma mere,’ comme nos 
Rabbins de memoire benie ont explique. II est ecrit : ‘ Israel, le peuple 
proche de Lui’ (litteralement: apparente a Lui) car ils sont Ses enfants. C’est 
pourquoi le verset dit ‘She’erith de Son heritage’ - du terme ‘she’er basar 
(relation de la chair). Car quoi qu’il advienne, ils sont Son heritage. Dieu 
dit : ‘Que puis-Je faire pour les punir, puisque leur douleur sera Mienne ?’ 
Comme il est ecrit : ‘ Dans tous leurs chagrins, II etait afflige.’ Le mot Lo 
(‘II’) est ecrit avec un Aleph (pour signifier non). Car leurs souffrances 
s’etendent a la Plus haute Merveille, et combien plus aux Deux Visages ou la 
Providence divine est concentree. Et le mot LO est lu avec un Vav (pour 
signifier ‘II’). II est ecrit: ‘Et Son ame etait chagrinee par la misere d’Israel.’ 
Car II ne peut supporter leur douleur et leur disgrace car ils sont she’erith de 
Son heritage. 


II en est ainsi avec les voisins. Tout Israel est relie l’un a l’autre, car leurs 
ames sont unies et dans chaque ame est une portion de toutes les autres. 
C’est la raison pour laquelle une multitude executant les commandements 
divins ne peut pas se comparer avec le peu qui les font, car la multitude 
possede la force combinee. C’est egalement la raison pour l’explication du 
Rabbi, que ceux comptes dans les dix premiers a la synagogue re?oivent un 
du egal a ceux qui viennent plus tard, meme si les retardataires sont une 
centaine. Le nombre ‘une centaine’ est signifie litteralement, car les ames des 
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dix premiers sont unies dans sa propre ame. Pour cette raison, tout Israel est 
la surete l’un de 1’autre, puisque chacun possede litteralement une portion de 
tous les autres ; et lorsque qu’un Israelite peche, il agit non seulement contre 
sa propre ame, mais contre la portion que tous les autres possedent en lui. De 
cela, il decoule que son voisin est une surete pour cette portion. 

Et puisque tous les Israelites sont lies l’un a l’autre, il est juste qu’un homme 
desire le bien-etre de son voisin, qu’il regarde avec bienveillance la bonne 
fortune de son voisin, et que l’honneur de son voisin lui soit aussi cher que le 
sien ; car lui et son voisin sont un. C’est pourquoi nous sommes commandes 
d’aimer nos voisins comme nous-memes. Il est approprie qu’un homme 
desire le bien-etre de son voisin, et ne dise pas de mal de lui, ou ne desire 
qu’un mal ne lui arrive. Tout comme le Saint, Beni soit-Il, ne desire ni notre 
disgrace, ni notre souffrance, parce que nous sommes Ses proches, un 
homme ne devrait pas desirer voir le mal s’abattre sur son voisin ni voir son 
voisin souffrir ou etre disgracie. Et ces choses devraient lui causer la meme 
douleur que s’il en etait la victime. Cela s’applique egalement a la bonne 
fortune de son voisin. 
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V. II ne retient pas sa colere pour touj ours 

C’est une autre qualite divine, que, meme lorsque l’homme persiste a pecher 
contre Lui, le Saint, Beni soit-Il, ne persiste pas en retenant Sa colere, et 
meme lorsqu’Il ne le fait pas pour toujours, II permet a Sa colere de s’apaiser 
meme lorsque rhomme ne se repend pas ; comme nous le trouvons dans les 
jours de Jeroboam, fils de Joash, que le Saint, Beni soit-Il, restaura la 
frontiere d’Israel. Bien qu’ils soient des adorateurs de veaux sans repentir, II 
eut pitie d’eux. Pourquoi a-t-Il eu pitie d’eux ? A cause de cette qualite de ne 
pas retenir Sa colere pour toujours. Au contraire, II permet a Sa colere de 
perdre de sa force et bien que le peche subsiste toujours, II ne punit pas mais 
attends toujours, avec compassion, le repentir de l’homme. Ainsi, il est ecrit: 
‘Car je ne souffrirai cela pour toujours, pas plus que je ne garderai rancune 
Car le Saint, beni soit-Il, montre a la fois de la severite et de la tendresse a 
Israel, pour leur profit. 

Ceci est la qualite qu’un homme devrait faire sienne en ayant affaire avec 
son voisin ou ses propres enfants, et il ne devrait pas persister dans sa 
reprimande ni s’attarder dans sa colere, mais y mettre un terme et ne pas 
retenir son courroux pour toujours. Cela s’applique meme quand la colere est 
permisse : par exemple, dans le cas expose par les Rabbins dans le verset : ‘ 
Lorsque tu vois fane de ton ennemi...,’ ils expliquent que cette inimite se 
refere a l’homme qui voit son voisin commettre un peche, mais lorsqu’il n’y 
a pas d’autres personnes presentes, de sorte que cela ne puisse etre prouve 
devant une Court de Loi. Dans ce cas, il est pennis de hair le pecheur pour 
cette offense qu’il a commis mais, neanmoins, la Torah dit : ‘AZOBH 
TA’AZOBH ‘IMMO (‘Tu peux surement l’aider’), explique par les rabbins : 
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‘Tu peux laisser de cote ce qui est dans ton coeur.’ C’est un devoir religieux 
de l’encourager avec amour, et, peut-etre que cette fag on de faire avec lui 
reussira. C’est la qualite meme de laquelle il est dit : ‘II ne retient pas Sa 
colere pour toujours.’ 

VI. Parce qu’Il se rejouit dans la Misericorde 

Vois, j’ai explique ailleurs qu’il y a des anges dans un certain palais celeste 
dont la fonction est de recevoir la gentillesse faite par l’homme, et lorsque la 
qualite divine de justice deplait a Israel, ces anges amenent immediatement 
cette gentillesse devant le Saint, Beni soit-Il, Qui a pitie d’Israel, car II se 
rejouit dans la misericorde. Meme lorsqu’ils sont coupables, II a pitie d’eux 
s’ils sont gentils l’un envers l’autre. Comme il en etait au temps de la 
destruction du Temple, lorsqu’il fut dit a Gabriel : ‘ Va entre les rouages.’ 
Car Gabriel est le prince de la justice et de la puissance, et la permission lui 
fut donnee de recevoir le pouvoir de la justice d’entre les rouages, de sous 
les cherubins, du feu de Tautel - a savoir, le jugement de la puissance de la 
Souverainete - de sorte que la force de jugement devienne si forte qu’elle 
cherche uniquement a detruire, a exterminer le germe d’lsrael, car ils 
meritaient Tannihilation. Mais il est ecrit : ‘Et la apparut dans le cherubin la 
fonne d’une main d’homme sous leurs ailes.’ Le Saint, beni soit-Il, dit a 
Gabriel : ‘ Ils se font des gentillesses Tun a Tautre, alors meme s’ils sont 
coupables, ils peuvent etre epargnes et avoir un delai.’ La raison en est qu’Il 
se rejouit dans la misericorde. Il se rejouit dans la misericorde qu’Israel se 
fait Tun a Tautre, et se souvient de cet aspect meme quand ils sont coupables 
d’un autre point de vue. Il convient done que l’homme fasse sienne cette 
qualite. Meme lorsqu’il est offense ou provoque, si Toffensant a ses bons 
points, qu’il est gentil envers les autres ou qu’il possede une autre bonne 
qualite, cela devrait etre suflfisant pour adoucir sa colere, de sorte que son 
coeur soit satisfait de lui, et qu’il se rejouisse de la gentillesse qu’il fait. Et il 
devrait dire : T1 me suflfit qu’il possede cette bonne qualite.’ Encore plus 
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avec les epouses, comme le Rabbi dit : ‘II est assez qu’elles elevent nos 
enfants et nous sauvent du peche.’ Done, il devrait dire avec respect a tous 
les homines : ‘II me suffit qu’il ait montre une gentillesse, a moi ou un autre 
homme, ou qu’il possede cette bonne qualite.’ Et il devrait se rejouir dans la 
misericorde. 

VII. Il aura a nouveau de la compassion pour nous 

Le Saint, beni soit-Il, ne se comporte pas comme un etre humain se 
comporte. Lorsque ce dernier a ete provoque, il ne peut aimer celui qui l’a 
provoque comme avant, meme lorsqu’il a ete apaise. Mais au regard de 
Dieu, le pecheur repentant a un statut plus haut que l’homme qui n’a jamais 
peche. C’est la signification de l’enseignement rabbinique qui dit que dans 
l’endroit ou le penitent se tient, le parfaitement juste ne peut se tenir. La 
raison en a ete exposee par les Rabbis dans le chapitre ‘Celui qui construif, 
ou il est dit que la lettre He a la forme d’une exedre, de sorte que chacun 
voulant s’egarer le puisse. C’est-a-dire, le monde a ete cree au moyen de la 
lettre He, et le Saint, beni soit-Il, crea le monde ouvert en direction du peche 
et du mal. Comme 1’exedre, le monde n’est pas entierement ferme, mais 
ouvert en direction du mal. En consequence, celui qui desire s’egarer n’a pas 
besoin de se tourner vers ces directions ou il n’y a pas de peche et d’iniquite 
par ou entrer dans la province de Ceux Exterieurs. Mais le He est ouvert 
dans le coin superieur gauche de sorte que si le pecheur se repent, il peut a 
nouveau y etre re?u. Sur quoi le Talmud demande : ‘Et pourquoi ne pourrait- 
il entrer par le meme chemin que celui par lequel il est sorti ?’ et la reponse 
est : ‘Cela n’aura pas d’effet,’ signifiant que le pecheur repentant ne peut se 
contenter d’etre cloture du peche comme le sont les parfaitement justes. Car 
une petite palissade est suffisante pour agir en tant que barriere contre le 
peche pour ceux qui n’ont pas peche. Mais une telle barriere ne serait pas 
suffisante pour le penitent. Il requiert de nouvelles et difficiles barrieres. Car 
la petite palissade a ete traversee et s’il essaie de se rapprocher de cette 
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direction, son inclinaison mauvaise le trouvera facile a tenter. II a besoin 
d’etre fort eloigne du peche. En consequence, il ne peut entrer par 
l’ouverture de l’exedre ou elle est ouverte. II doit monter pour entrer a 
travers l’ouverture etroite, se tourmentant et se mortifiant jusqu’a ce que les 
breches aient ete gueries. C’est pourquoi les justes ne peuvent se tenir au 
meme endroit que les penitents. Car ces derniers ne sont pas entres par la 
porte des justes, mais ils se sont tourmentes, montant a travers la porte 
superieure. Ils se sont plus profondement mortifies et separes du peche que 
ne font ete les justes. Ils sont done montes jusqu’a se tenir dans le degre 
spirituel de He - c’est-a-dire, le cinquieme palais dans le Jardin d’Eden, qui 
est le toit de He, tandis que les justes sont entres par l’ouverture du He a 
l’entree de l’exedre. 

En consequence, lorsqu’un homme se repent - et cela signifie qu’il restaure 
le He dans sa place appropriee - il ne revient pas seulement a 1’amour de 
Dieu, mais cet amour s’est accru de plus en plus. C’est la signification de : Il 
aura a nouveau de la compassion pour nous : qu’il accroitra Ses misericordes 
pour Israel et les parfaire et les amener pres de Lui. 

C’est ainsi qu’un homme devrait se comporter envers son voisin. Il ne 
devrait pas nourrir de haine de sa colere passee, mais lorsqu’il voit que son 
voisin veut 1’aimer, il devrait lui montrer un plus grand degre de gentillesse 
et d’amour qu’auparavant. Il devrait dire : ‘Vois, il est compare aux penitents 
dans les places desquelles les parfaitement justes ne peuvent se tenir.’ Et il 
devrait 1’encourage beaucoup plus que ceux qui sont parfaitement justes, a 
savoir, ceux qui ne font pas offense. 
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VIII. II adoucira nos iniquites 

Vois, le Complet, Beni soit-Il, se comporte de cede fa?on envers Israel. Car, 
vois, les divins preceptes sont ‘comme si elles bourgeonnaient, ses pousses 
s’elancent,’ fusant sans limites pour entrer en Sa Presence benie. Les peches, 
cependant, n’ont pas d’entree la, Dieu nous en garde, mais il les adoucit de 
sorte qu’ils ne puissent entrer. Comme il est ecrit : ‘Le mal ne peut pas 
sejoumer avec Toi’ - le mal ne peut demeurer dans Ta demeure. S’il en est 
ainsi, alors le peche ne peut pas entrer la profonde Presence. C’est pourquoi 
il n’y a pas de recompenses dans ce monde pour l’accomplissement d’un 
acte bon, car les actes bons sont en Sa Presence et comment peut-Il donner la 
recompense spirituelle, qui est Sa Presence, dans un monde materiel ? Vois, 
le monde entier n’est pas digne d’un seul acte bon et de sa felicite spirituelle. 

Pour cette raison egalement, Il n’accepte pas que les actes bons soient 
soudoyes. Par exemple, le Saint, Beni soit-Il, ne dit pas : ‘Il a fait quarante 
actes bons et commis dix peches. Dix s’annulent mutuellement et laissent 
trente actes bons,’ Dieu nous en garde. Mais meme l’homme parfaitement 
juste qui commet un simple peche est vu dans les yeux de Dieu comme celui 
qui brule la totalite de la Torah, jusqu’a ce que sa dette soit payee, apres quoi 
il recevra la recompense de ses actes bons. C’est une grande gentillesse que 
le Saint, Beni soit-Il, donne aux justes : qu’Il ne reduise pas les actes bons, 
car ils sont tres precieux, montant a Sa Presence benie. Comment alors peut- 
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II les deduire a cause des peches qu’un homme commet ? Car le desert des 
peches est une partie de l’Enfer, de ce qui est meprisable. Et la recompense 
des actes bons est de la gloire estimee de la Shekhinah . Comment ceux-la 
peuvent-ils etre deduits de ceux-ci ? Mais le Saint, beni soit-Il, reclame la 
dette des peches et donne recompense pour toutes les bonnes actions. C’est 
la signification de : II adoucira nos iniquites, que nos peches ne prevalent pas 
en Sa Presence comme les actes bons prevalent, mais II les adoucit afin 
qu’ils ne montent pas et ne puissent entrer. Bien que Sa Providence s’etende 
a toutes les voies de l’homme, bonnes et mauvaises, II n’en adoucit pas 
moins le bien, mais il fleurit et l’acte bon est ajoute a l’acte bonjusqu’a ce 
qu’un edifice soit bati par eux ainsi qu’une robe honorable. Mais les peches 
ne possedent pas cette propriety ; mais II les adoucit, de sorte qu’ils n’aient 
jamais ce succes ni l’entree dans sa Presence profonde. 

Cette qualite egalement, l’homme devrait la faire sienne ; ne pas adoucir le 
bien que son voisin a fait, et se souvenir du mal qui a ete fait. Au contraire, il 
devrait adoucir le mal, l’oublier et le rejeter, de sorte que le mal ne demeure 
pas en lui. Mais le bien que son voisin a fait devrait toujours etre inculpe 
devant lui et il devrait se souvenir de ce bien de sorte qu’il prevale sur tous 
les actes que son voisin a fait. Et il ne devrait pas deduire en son coeur : ‘S’il 
m’a fait du bien, il s’est egalement mal comporte envers moi,’ de sorte que le 
bien soit oublie. Il ne devrait pas faire cela, mais du mal que son voisin lui a 
fait, il devrait se permettre d’etre apaise de toutes les fagons possibles. Mais 
le bien ne devrait jamais etre ote de la vue et il devrait se cacher du mauvais 
aussi longtemps qu’il peut, tout comme le Saint, Beni soit-Il, adoucit 
l’iniquite, comme je l’ai explique. 
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IX. Et Tu jetteras tous leurs peches dans les profondeurs de la mer 

C’est une bonne qualite du Saint, Beni soit-Il. Car, vois, lorsqu’Israel pecha, II les 
delivra dans les mains de Pharaon. Mais lorsqu’ils se repentirent, pourquoi Pharaon 
aurait-il du etre puni ? ou Sennacharib, ou Haman, ou les autres ? Le Saint, Beni 
soit-Il, ne se contente pas de dire : ’Parce qu’ils se sont repentis, le mal ne leur 
adviendra plus, mais Haman ou Pharaon ou Sennacharib seront otes d’eux.’ Ceci ne 
suffit pas, mais la peine d’Haman retoume a sa propre tete, et il en va de meme avec 
Pharaon et avec Sennacharib. La raison de ce type de Providence est en accord avec 
le secret de : ‘Et le bouc portera sur lui toutes leurs iniquites pour un pays qui est 
ote.’ La signification est que le bouc porte leurs peches. Maintenant, c’est vraiment 
difficile a comprendre. Le bouc pourrait porter si Israel a peche ? Mais l’idee est 
ici : l’homme confesse son peche, son intention etant de se purifier en se confessant. 
Comme David a dit : ‘Lave-moi profondement de mon iniquite.’ Done, egalement, 
notre priere : ‘Purge le peche dans compassion persistante.’ II prie pour que la 
punition soit legere afm de ne pas interferer avec l’etude de la Torah. Par 
consequent, la priere continue : ‘toutefois pas par douloureuse affliction.’ C’est 
egalement l’intention lorsqu’il dit : ‘Mais Tu en juste par rapport a tout ce qui vient 
a moi.’ II accueille la souffrance, de fa£on a trouver 1’expiation ; car il y a des 
peches que seul la souffrance ou la mort peuvent purger. Et ainsi est-il decrete. Le 
Zohar de Pekude explique que, suivant la confession, les peches deviennent une 
part de Samael, comme le bouc. Quelle est cette part ? Que le Saint, Beni soit-Il, 
decrete la souffrance sur le pecheur repentant, sur quoi Samael apparait 
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immediatement pour reclamer sa dette. De sorte qu’Israel devienne pur parce que le 
bouc porte leurs peches, car le Saint, Beni soit-Il, lui donne la permission de 
reclamer sa dette. Beni soit-Il, lui donne la permission de reclamer sa dette. Et la 
raison est que le Saint, Beni soit-Il, a ainsi decrete que dans Son monde, celui qui 
fait ainsi perd son identite. C’est pourquoi les Ecritures disent : ‘Et l’animal peut 
etre tue.’ Alors, ainsi, en considerant la pierre avec laquelle le commandement de 
lapider le criminel est execute et Tepee avec laquelle T execution est accomplie. 
Ceux-ci doivent etre enterres pour annuler leur existence et leur pouvoir, apres que 
justice aient ete faite. De la meme faijon, nous devons comprendre le secret de 
l’image de Nebuchadnezzar. Israel a ete livre entre les mains du roi babylonien - 
‘Sa tete etait d’or.’ Cette tete fut frappee et livree entre les mains des Perses, qui 
etaient : ‘Ses seins et bras d’argent.’ Et ainsi un royaume est depossede par un 
royaume, jusqu’a ce qu’Israel soit aux pieds de l’image - ‘en partie d’acier et en 
partie d’argile Quel sera le bien final ? Eventuellement, le Saint, Beni soit-Il, les 
relevera et executera Son jugement sur eux. Comme il est ecrit : ‘J’epuiserai Mes 
fleches sur eux’ - ‘Mes fleches seront epuisees, mais Israel ne sera pas epuise.’ 
‘Ainsi etaient l’acier, l’argile, le cuivre, l’argent, et l’or.’ Vois, comme il est ecrit : 
‘qui frappe l’image sur ses pieds’ - rien ne fut laisse de l’image a l’exception de ses 
pieds, car la tete, les epaules et le ventre ont ete enleves et leur puissance detruite. 
Et cependant, a la fin, ‘ Ils furent reduits en pieces ensemble.’ Car le Saint, Beni 
soit-Il, est destine a ressusciter Samael et les mechants qui se comporte comme il 
fait, et II executera Ses jugements sur eux. Ceci est la signification de : et Tu jetteras 
tous leurs peches dans les profondeurs de la mer. C’est: Tu jetteras la puissance du 
Jugement sur ceux qui sont decrits comme ‘les profondeurs de la mer’ - ‘Mais le 
mechant est comme la mer trouble : car il ne peut se reposer, et ses eaux rejette de la 
fange et de la boue. ’ Ceux la sont les mechants qui portent des jugements sur Israel 
et dont les agissements vont revenir sur leurs propres tetes. La raison en est que 
lorsque Israel est puni, le Saint, Beni soit-Il, repent pour ce qui s’est passe avant, et 
Il fait des demandes au nom de leur honte. Et pas seulement cela, mais : ‘ Je n’etais 
qu’un petit courroux et il aiderent pour le mal.’ 

Cette qualite, un homme devrait la faire sienne. Meme si son voisin est ecrase par la 
souffrance en resultat de ses peches, il ne devrait pas etre ha'i, car ‘apres qu’il ait ete 
disgracie, il est comme ton ffere.’ Il devrait accueillir ceux qui souffrent et sont 
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punis, et avoir pitie d’eux. Au contraire, il devrait les sauver de leurs ennemis et ne 
devrait pas dire : ‘Ses souffrances sont le resultat de ses peches’ mais il devrait 
avoir de la compassion pour lui, selon cette qualite comme explique. 


X. Tu montreras la verite a Jacob 

Cette qualite signifie que le nom Israel se refere a une excellence speciale. Mais les 
personnes moyennes qui ne vont pas au-dela de la lettre de la loi sont appelees 
Jacob, car ils se comportent seulement en accord avec la verite. Le Saint, Beni soit- 
II, possede la qualite de verite qui s’accorde avec la stricte justice et la droiture. Car 
ceux qui se comportent selon la verite, le Saint, Beni soit-Il, a compassion dans la 
verite et la droiture. 

Un homme, egalement, devrait se comporter avec verite et droiture envers son 
voisin, sans pervertir la justice. Il devrait avoir de la compassion envers son voisin 
en verite tout comme le Saint, Beni soit-Il, a de la compassion pour Ses creatures 
qui ne sont pas plus que moyennes, pour les parfaire en accord avec la qualite de 
verite. 

XI. De la pitie pour Abraham 

Ceux-la sont ceux qui vont au-dela de la lettre de la loi comme le fit Abraham, notre 
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pere. Le Saint, Beni soit-Il, aussi, se comporte envers eux au-dela de la lettre de la 
loi. II n’invoque pas le pouvoir de la justice, et ne se comporte pas non plus envers 
eux avec seulement de la stricte droiture, mais II va au-dela de la lettre de la loi, 
comme eux. Ceci est la pitie pour Abraham. Le Saint, Beni soit-Il, se comporte avec 
la qualite de misericorde envers ceux qui se comportent comme le fit Abraham. 

Cette qualite, un homme devrait la faire sienne. Bien qu’il devrait se conduire avec 
rigueur, justice et droiture envers tous les hommes, il devrait aller au-dela de la 
lettre de la loi lorsqu’ils a affaire aux bons et saints. S’il est seulement un peu 
patient avec les autres hommes, il devrait etre excessivement patient envers les bons 
et saints, et montrer de la compassion pour eux, en allant au-dela de la lettre de la 
loi qu’il suit pour les autres hommes. Ceux-la devraient etre particulierement 
importants pour lui, et excessivement aimes, et ils devraient etre ses amis. 


XII. Tel que Tu as jure a nos peres 

Il y en a qui sont indignes, et pourtant, le Saint, Beni soit-Il, a pitie d’eux. La 
Guemara explique ce verset : ‘ Je serai gracieux envers ceux qui sont 
gracieux’ comme le Saint, Beni soit-Il, dit : ‘Cet entrepot est pour ceux qui 
sont indignes.’ Il y a un entrepot de grace duquel le Saint, Beni soit-Il, leur 
donne un cadeau qu’ils n’ont pas gagne. Car le Saint, Beni soit-Il, dit: ‘Vois, 
ils possedent le rnerite des peres. J’ai fait un serment aux Patriarches, par 
consequent, meme s’ils ne sont pas dignes, ils recevront leur recompense 
parce qu’ils sont la semence des Patriarches auxquels j’ai jure. Je les 
guiderai, done, et les dirige jusqu’a ce qu’ils s’ameliorent.’ 

Ainsi un homme devrait se comporter. Meme lorsqu’il rencontre les 
mechants, il ne devrait pas se comporter cruellement envers eux, ou les 
insulter, mais avoir pitie d’eux en disant : ‘Meme ainsi, ils sont les enfants 
d’Abraham, d’lsaac et de Jacob. S’ils ne sont pas dignes, leurs peres furent 
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dignes et juste, et celui qui apporte la disgrace sur les enfants apporte la 
disgrace sur les peres, et je ne desire pas que les peres soient meprises par 
mon biais.’ Et il devrait cacher leur honte et les faire tout ce qui est en son 
pouvoir pour les ameliorer. 


XIII. Des jours anciens 

C’est une qualite que le Saint, Beni soit-Il, possede pour Israel. Lorsque, par 
exemple, le merite des peres est arrive a une fin et qu’ils sont indignes en 
eux-memes, que fait-Il ? II est ecrit : ‘Je me souviens pour toi de l’affection 
de ta jeunesse, l’amour de tes epousailles.’ Le Saint, Beni soit-Il, se souvient 
de toutes les bonnes actions qui ont ete commises depuis le jour de leur 
naissance, et de toutes les bonnes qualites avec lesquelles le Saint, Beni soit- 
Il, controle le monde. De tout cela, II cree une propriety speciale avec 
laquelle avoir de la pitie pour eux. Cette qualite embrasse toutes les autres 
comme l’Idra explique. Un homme devrait aussi se comporter ainsi. Meme 
lorsqu’il ne peut decouvrir aucune excuse telle que cedes mentionnees, il 
devrait dire : ‘Vois, il fut un temps durant lequel ils n’ont pas peche. Et en ce 
temps ou dans des jours anciens, ils etaient dignes.’ Et il devrait se souvenir 
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du bien qu’ils ont fait dans leur jeunesse et se souvenir de l’amour de ‘ceux 
qui sont sevres du lait, ceux qui sont retires du sein.’ Dans ce sevrage, nul 
homme ne sera trouve recipient indigne de la bonte, ni indigne d’etre prie 
pour, et de se voir montre de la pitie. 

Jusqu’ici, nous avons expose les treize qualites par lesquelles l’homme 
ressemble a son Createur. Ce sont les qualites de misericorde superieure, et 
leur propriety speciale est que la fagon dont l’homme se conduit ici bas 
montrera s’il est digne d’ouvrir cette haute qualite de la-haut. L’affluence 
d’au-dessus sera comme la fag on dont il se comporte, et il fera briller cette 
qualite sur terre. Ainsi, ne laisse pas ces treize qualites s’eloigner des yeux 
de l’esprit et ne laisse pas le verset s’eloigner de la bouche, de sorte qu’il soit 
un rappel constant. Et ou il y a opportunite d’exercer l’une de ces qualites, il 
se rappellera, se disant a lui-meme : ‘Vois, ceci depend de cette qualite 
particuliere. Je ne m’eloignerai pas d’elle, de sorte que cette qualite ne soit 
pas cachee et quitte le monde.’ 


Chapitre II: Secret de la Couronne Supernelle 

Pour qu’un homme ressemble a son Createur selon le secret de la Couronne 
Supernelle, il doit posseder egalement beaucoup des principales qualites de 
la providence divine. 

1 ) La qualite d’humilite inclut toutes les qualites, car elle appartient a la 
Couronne, qui est l’attribut le plus eleve. Elle ne s’eleve ni se s’exalte elle- 
meme ; au contraire, elle descend pour regarder vers le bas a tout moment. Il 
y a deux raisons a cela. La premiere est qu’elle est honteuse de regarder vers 
sa source, mais la Cause de son emanation la regarde continuellement pour 
lui donner la bonte pendant qu’elle regarde ceux en dessous. Ainsi, l’homme 
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devrait aussi etre honteux de regarder fierement vers le haut, mais devrait 
toujours regarder vers le bas, de fa 9 on a s’abaisser autant que possible. 

Cette qualite depend surtout de la tete, car l’homme fier leve sa tete pendant 
que l’hoimne pauvre l’abaisse. Vois, nul n’est plus patient ou humble que 
notre Dieu dans Sa qualite de Couronne. Car la se trouve la misericorde 
parfaite, devant laquelle ne peut etre aucun defaut, peche, jugement ou 
quelque autre qualite qui pourrait l’empecher de sustenter et de couler avec 
bonte en tout temps. Alors un homme devrait se comporter de fag on a ce 
qu’aucune cause ne puisse Tempecher de faire du bien aux autres, et le 
moindre peche ou erreur de personnes non meritantes ne devrait pouvoir 
entrer et Tempecher de faire le bien pour tous ceux qui en ont besoin a tout 
moment, et en chaque instant. 

Tout comme II sustente la couvee de vermine a partir du buffalo cornu, sans 
mepriser aucune creature (car s’ll en venait a mepriser Ses creatures a cause 
de leur insignifiancc, elles ne pourraient exister un seul instant), en montrant 
de la bonte a toutes, 1’homme devrait etre bon envers toutes les creatures, 
n’en mepriser aucune, de sorte que meme la plus insigni Hantc soit 
importante a ses yeux, et qu’il en soit conceme. Et il devrait faire le bien 
pour tout ce qui est en besoin de sa bonte. Cette qualite depend de la 
Couronne selon le secret de la tete dans son entierete. 

2 ) Ses pensees devraient ressembler aux pensees de la Couronne. Toute 
comme la sagesse ne cesse jamais de penser de bonnes pensees, sans 
permettre au mal de rentrer, car c’est misericorde parfaite et il n’y a ni 
jugement ni rien de severe la. De cette meme fac^on, Tesprit de l’homme 
devrait etre libre de toute chose laide. Et tout comme il s’accord avec le 
secret de la Sagesse Supernelle, la Torah pre existante, et aucun secret de la 
Torah ne manque la, de la meme fa?on T homme ne devrait detoumer son 
esprit vers une pensee autre que celles de la Torah et la contemplation de la 
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majeste et bonte de Dieu, et les fagons des faire le bien et ainsi de suite. En 
bref : rien d’etrange ou negatif ne devrait etre present dans ses pensees. Tel 
etait le niveau eleve de Rabbi Simeon et son groupe. Vois comment Rabbi 
Simeon reprimanda Rabbi Jose (Zohar, section Vayakhel) lorsque ce dernier 
separa une parcelle de ses pensees de la Torah. 

3 ) Son front ne devrait avoir aucune durete d’aucune sorte, mais devrait 
ressembler en tout temps au front de la Volonte, et il devrait etre satisfait 
d’accepter tout le monde. Meme lorsqu’il rencontre les provocateurs, il 
devrait les apaiser et les calmer avec bonne volonte. Car le front de la 
Volonte accepte constamment et apaise les puissances divines et les parfait. 
De la meme fagon, Thomme devrait apaiser ceux chez qui la colere prevaut, 
et devrait les guider avec bonne volonte, puisant dans la grande sagesse pour 
affaiblir leur colere, de sorte qu’elle ne depasse pas ses contraintes et ne 
cause du tort, Dieu nous en garde. 

Il devrait se comporter comme la Volonte Supemelle, qui procede de la 
merveilleuse sagesse dans le front de TAncien qui accepte toutes creatures. Il 
devrait deriver egalement le pouvoir d’etre agreable avec toutes creatures. 
Car si d’une quelconque fag on il se montre rude envers les homines, il ne 
reussira pas dans la qualite d’acceptation. C’est la raison pour 
Tenseignement de la Mishnah que celui dans Tesprit de quoi ses suivants 
trouvent plaisir, Tesprit du Tout-Present trouve plaisir. 

4 ) Que ses oreilles soient toujours ouvertes pour entendre le bien, mais 
qu’un rapport mauvais ou laid soit interdit d’y entrer, selon le secret de 
TEcoute Supernelle ; car aucun cri de jugement ou defaut de mauvais parler 
n’est autorise a y entrer. De la meme fagon, il ne devrait ecouter que les 
choses bonnes et utiles ; et les autres choses qui font prevaloir la colere ne 
devraient recevoir aucune ecoute. Tout comme le serpent , ses mots et ses 
paroles n’ont aucune entree au-dessus done aucune chose laide ne devrait 
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etre autorisee a entrer dans les oreilles d’un homme. Celles-la ne devraient 
en aucune fag on entrer dans son oreille, qui ne devrait ecouter que les bonnes 
choses. 

5 ) Ses yeux ne devraient contempler aucune chose laide. II devrait toutefois 
etre toujours ouvert pour remarquer les souffreteux et leur montrer de la 
misericorde. II ne devrait en aucune facon fermer ses yeux lorsqu’il voit les 
souffrances des pauvres mais donner autant de consideration a leur situation 
qu’il peut, et eveiller la pitie des Cieux et des homines sur eux. II devrait etre 
fort eloigne de remarquer le mal, tout comme l’oeil Supernel est toujours 
ouvert pour regarder immediatement le bien. 


6 ) Comme pour son nez, il ne devrait pas y avoir de colere en plus non plus. 
Mais il devrait y avoir a tout moment de la vitalite, de la bonne volonte et 
une grande patience, meme envers ceux qui ne sont pas meritants. Il devrait 
desirer a tout instant d’accomplir les desirs de quiconque, accorder toutes les 
requetes, et raviver chaque souffreteux. De son nez, il devrait donner le 
pardon du peche et le pardon de l’iniquite. Il ne devrait pas etre colereux 
envers ceux qui l’offensent mais il devrait etre constamment desireux d’etre 
apaise et desirer plaire a tout le monde en montrant de la gentillesse. 
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7 ) Son visage devrait briller constamment, de fa$on a accueillir tous les 
homines avec une bonne expression. Car en vertu de la Couronne 
Supernelle, il est dit: « Dans la lumiere de l’expression du roi est la vie. » Ni 
la rougeur ni le jugement n’entrent la. Alors, la lumiere du visage devrait 
egalement ne trouver la que joie et bonne humeur, et aucune cause ne devrait 
pouvoir perturber cela. 

8 ) Sa bouche ne devrait produire que du bien, ses mots devraient etre 
constamment Torah et accomplissement de bonne volonte. II ne devrait 
jamais permettre une chose laide, ni une malediction, ni la colere, ni une 
conversation frivole, de sortir de sa bouche. La sienne devrait ressembler a la 
Bouche Supernelle qui n’est jamais fermee, et parle du bien en tout temps. II 
devrait done parler en bien de tout et constamment faire de ses mots bonte et 
benediction. 

Vois, voici huit bonnes qualites, toutes sous la banniere de Thumilite, qui 
sont toutes dans les mondes superieurs dans la Couronne parmi les Membres 
Supernels. Lorsqu’un homme souhaite se rapprocher de ces mondes 
superieurs pour Lui ressembler et ouvrir les sources paradisiaques de 
benediction sur ceux en dessous, il lui est necessaire d’etre bien verse dans 
ces deux chapitres. 

Bien entendu, nous savons qu’il est impossible de se comporter 
continuellement en obeissant a ces qualites, car il y a d’autres qualites dans 
lesquelles un homme doit etre bien verse, a savoir les qualites inferieures de 
Puissance, comme nous Texpliquerons. Mais il y a des jours durant lesquels 
les Puissances ne fonctionnent pas et lorsque les homines n’ont pas besoin 
d’elles, en ces jours, la Couronne regne, ou c’est un temps ou la Couronne 
est requise. Alors, il est necessaire de recourir a toutes les qualites que nous 
avons mentionnees. Les autres qualites, cependant, bien que requises pour le 
service divin en temps opportun, ne sont pas necessaires, car elles sont 
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annulees dans la lumiere de la Couronne. Alors, un homme ne devrait 
egalement pas avoir recours a ces rudes qualites. L’une le Sabbath, par 
exemple, lorsque le monde est adouci, en accord avec le secret du plaisir, et 
que les cours ne s’assoient pas en jugement dans le Shabbath, alors il devrait 
utiliser ces qualites de facon a ouvrir les Hautes Sources. 

Car si pendant ses prieres, un homme dirige ses pensees vers la lumiere de la 
Couronne en se comportant contrairement a elles dans ses actions, comment 
la Source de la Couronne peut s’ouvrir puisqu’il la repousse par ses actions ? 
Si la Couronne ne peut se reposer les Sephiroth Supernels des puissances du 
jugement saint et la colere sainte, comment la Couronne pourrait repondre sa 
lumiere sur l’homme qui s’active en colere exterieure, meme si c’est pour le 
salut des cieux ? Et tout particulierement s’il cherche a l’activer parmi les 
Qualites Superieures, qui dira : « Comme celui-la est presomptueux ! La 
lumiere de la Couronne n’est pas revelee en nous a cause de notre jugement 
saint et pur, pourtant il demande sa revelation a travers sa colere et en 
accomplissant de laides actions. » 


En consequence, un homme devrait fixer ses pensees sur toutes ces qualites 
durant les fetes, Shabbath, le jour de f expiation, et en priant et en etudiant la 
Torah, car ce ne sont pas des periodes de puissances divines, mais des 
instants pour reveler la Volonte Superieure. En d’autres temps, il devrait 
recourir a d’autres qualites au service du Seigneur, mais pas les indignes, car 
il n’existe pas de moments ou celles-ci devraient controler l’homme, excepte 
pour son mal, comme nous l’expliquerons. Alors, s’il recourt a ces qualites, 
il sera confiant et sur que les Sources Superieures seront ouvertes. 
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II est done necessaire pour chaque homme de s’accoutumer a ces qualites 
petit a petit. La qualite maitresse qu’il devrait faire sienne est cede de 
l’humilite, car e’est la clef pour toutes les autres, car elle est maitresse entre 
toutes, le premier aspect de la Couronne, en dessous de laquelle toutes sont 
contenues. 

Vois, l’humilite signilic principalement que l’homme ne trouve rien de 
valable en lui mais se considere comme neant. Comine l’humble dit : « Que 
sommes-nous que tu plains contre nous ? »jusqu’a ses propres yeux, il est la 
plus basse des creatures et excessivement meprisable et degoutante. Alors 
lorsqu’il s’efforce constamment d’acquerir cette qualite, toutes les autres 
bonnes qualites suivront. Car la premiere qualite de la Couronne est de se 
considerer comme neant devant Celui dont il emane. Alors un homme 
devrait aussi se considerer comme n’etant rien et la non-existence comme 
bien mieux que l’existence. En resultat de cela, il se comportera envers ceux 
qui l’offensent comme s’ils avaient raison et comme s’il etait le fautif. Et 
ceci sera la cause de l’acquisition des bonnes qualites. 


Maintenant que j’ai trouve un remede par lequel un homme peut 
s’accoutumer a ces choses petit a petit, de sorte qu’il puisse etre gueri du mal 
de l’orgueil et entrer dans les portes de l’humilite. Cette onction est faite de 
trois baumes. 

Le premier est de s’habituer a fuir l’honneur autant que possible, car s’il 
autorise que des honneurs lui soient rendus il deviendra habitue a ces affaires 
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d’orgueil et sa nature y trouvera de la satisfaction et il trouvera cela difficile 
a guerir. 

Le second est qu’il devrait entrainer ses pensees a evaluer sa propre valeur, 
disant : « Qu’importe si les gens ne savent pas a quel point je suis 
meprisable, ne sais-je pas moi-meme que je suis meprisable en toutes 
choses ? » Soit en manque de connaissance, en manque de puissance, la 
disgrace de manger et d’execrer, et ainsi de suite, jusqu’a ce qu’il devienne 
meprisable a ses propres yeux. 

Le troisieme est qu’il pense constamment a ses peches, desirant la purete et 
la reprimande et la souffrance. Et il devrait dire : « Quelles sont les 
meilleures souffrances au monde, qui ne me detourneront pas du service de 
Dieu ? » Il n’y en a pas de meilleures que d’etre insulte, meprise et raille. 
Car celles-ci ne lui retireront pas sa force et il ne sera pas malade. Pas plus 
que sa nourriture, ses vetements ne lui seront otes, ni sa vie ni la vie de ses 
fils. S’il les desire, disant: « Pourquoi devrais-je jeuner et m’affliger avec de 
la toile et la flagellation qui aflfaiblit ma force au service de Dieu ? Il est 
beaucoup mieux de souffiir le dedain et les insultes des homines, ma force 
ne me quitte pas ni l’est affaiblie. » De cette fac^on, lorsque les insultes lui 
sont jetees, il se rejouira d’elles et, au contraire, les desirera. De ces trois 
ingredients, il devrait composer une onction pour le coeur et s’accoutumer a 
cela tous ses jours. 


J’ai de plus trouve un bon medicament, bien que moins efficace que l’autre. 
C’est que l’homme devrait s’entrainer a faire deux choses : 
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Premierement, honorer toutes les creatures, dans lesquelles il reconnait la 
nature exaltee du Createur qui dans sa sagesse crea l’homme. Et il en va de 
meme pour toutes les creatures, quel la sagesse du Createur soient en elles. Il 
devrait voir pour lui-meme qu’elles doivent ainsi etre honorees pour le 
Createur de tout, le Sage exalte qui s’est occupe avec elles, et si, Dieu nous 
en garde, l’homme les meprise, il touche a l’honneur de leur Createur. Ceci 
est semblable a un sage artificier qui cree un recipient avec grande adresse et 
le montre aux homines, l’un desquels en parle legerement et la tourne en 
derision. O combien courrouce sera le sage pour ce mepris du travail de ses 
mains, par lequel sa sagesse est meprisee. Il est egalement mauvais aux yeux 
du Saint, Beni soit-Il, de mepriser n’importe laquelle de Ses creatures. Il est 
ainsi ecrit: « Tes oeuvres sont multiples », et pas « Grandes » mais rabbu, de 
l’expression rabh betho, a savoir tres importantes. Tu les as toutes faites en 
sagesse et parce que Ta sagesse est attachee a elles, importantes et grandes 
sont Tes oeuvres. Il est approprie qu’un homme voit en elles la sagesse, pas 
des causes d’etre meprisees. 


Deuxiemement, d’apporter l’amour de ses semblables dans son coeur, et 
meme d’aimer les mechants comme s’ils etaient des freres et plus, jusqu’a ce 
que T amour de ses semblables soit fermement ancre dans son coeur. Il 
devrait aimer meme les mechants dans son coeur, disant : « S’ils etaient 
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justes, revenant en repentir, ils seraient de grands hommes, acceptables pour 
l’Omnipresent; comme le juste amant de tout Israel dit « Si tous les hommes 
du Seigneur etaient prophetes. » Comment peut-il les aimer ? En se rappelant 
les bonnes qualites qu’ils possedent, en couvrant leurs defauts et en refusant 
de regarder leurs fautes et seulement leurs bonnes qualites. II devait se dire : 
« Si ce mendiant degoutant etait riche, 6 combien je me rejouirais en sa 
compagnie, comme je me rejouis de la compagnie d’autres. Mais s’il portait 
les ornements d’autres, y aurait-il une difference entre lui et son superieur, 
pourquoi done son honneur devrait-il etre moindre a mes yeux ? Vois, au 
regard de Dieu, il est superieur a moi car il est condamne par la souffrance et 
la pauvrete et lave du peche, pourquoi devrais hair celui que le Saint, Beni 
soit-Il, aime ? » De cette fa?on, le coeur d’un homme se tourne vers le bien et 
il s’habituera a reflechir a toutes les bonnes qualites que nous avons 
mentionnees. 


Chapitre III: Comment posseder la Sagesse ? 


Comment un homme pourrait-il s’entrainer a posseder la qualite de 
Sagesse ? Vois, la Sagesse Supernelle, bien que cachee et excessivement 
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exaltee, est repandue sur toutes les creatures. Concemant cela, il est dit: ‘O 
combien nombreuses sont Tes oeuvres, 6 Seigneur ! Dans la sagesse, Tu les 
as toutes faites.’ Done, il est egalement approprie que la sagesse de rhomme 
soit prete a profiter a tous. Il devrait etre un enseignant efficace des homes, 
pour chacun selon ses pouvoirs, influcngant chacun autant qu’il lui est 
possible sans l’empecher d’aucune fa?on 


Vois, la Sagesse a deux visages. Le visage le plus haut se toume vers la 
Couronne, il ne regarde pas vers le bas, mais re^oit de l’en haut. Le 
deuxieme visage, celui en dessous, se tourne vers le bas pour controler les 
sephiroth, en leur emanant sa sagesse. Done, rhomme devrait egalement 
avoir deux visages : celui de sa solitude avec son Createur de facon a ajouter 
a sa sagesse que le Saint, Beni soit-Il, a deverse sur lui. Et tout comme la 
Sagesse se deverse sur chaque sephirah selon sa mesure et ses besoins, il 
devrait deverser sur chaque homme selon les dimensions de son esprit, ce 
qu’il peut porter, et celui qui lui correspond et lui est approprie. Il devrait 
faire attention a ne pas donner plus que l’esprit du recipient ne peut contenir, 
de sorte qu’aucun mal n’advienne, car la sephirah la plus haute n’ajoute pas 
a la somine determinee par les limites du beneficiaire. 


De plus, il est de la nature de la Sagesse de pourvoir tout ce qui existe, car 
elle est la pensee que contemplent toutes les creatures. Concernant la 
Sagesse, il est dit: ‘Car Mes pensees ne sont pas tes pensees.’ Et il est ecrit: 
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‘Mais laisse-le imaginer signifie que celui qui est banni ne soit pas un paria 
pour lui.’ Et il est ecrit plus loin : ‘Car je sais les pensees que je pense vers 
toi, dit le Seigneur, des pensees de paix et non des pensees de mal, pour te 
donner un futur et un espoir.’ Alors, il est egalement necessaire qu’un 
homme ait ses yeux ouverts pour aider les enfants d’Israel dans leur voie, et 
que ses pensees soient dirigees vers le rapprochement de ceux qui s’en sont 
egares, et de penser du bien d’eux. Tout comme TEsprit pense que tout ce 
qui va beneficier a toutes les choses existantes, l’homme devrait lui aussi 
etre concerne par [’amelioration du sort de ses amis. Et il devrait prendre bon 
conseil aupres de Dieu et de Son peuple, les individus et la Communaute 
dans son entierete, et de ramener sur le droit chemin ceux qui se sont 
eloignes de la bonne voie. Et il devrait penser et considerer comme le mener 
et Tencourager sur la bonne et droite voie, a la maniere de la Pensee 
Supernelle, qui dirige correctement l’homme Supernel. 


De plus, la Sagesse preserve la vie de toutes choses, ainsi qu’il est ecrit: Ta 
Sagesse preserve la vie de celui qui Ta.’ Alors il devrait, lui aussi, enseigner 
la vie a toute la population du monde, et leur faire posseder la vie de ce 
monde et du prochain, et leur foumir les moyens de vivre. En somine, il 
devrait amener la vie a couler pour tous. 


De plus, la Sagesse est le pere de toutes les choses crees. Comme il est ecrit: 
‘O combien nombreuses sont tes oeuvres, 6 Seigneur ! Avec sagesse, tu les as 
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toutes faites.’ Elies vivent et existent par cette source. Alors, il devrait lui 
aussi etre le pere de toutes les creatures du Saint, Beni soit-Il, et d’Israel en 
particulier, car ce sont les ames saintes qui emanent de cette source. Et il 
devrait constamment prier pour la misericorde et la benediction du monde, 
tout comme le Pere Supemel a pitie pour toutes Ses creatures. Et il devrait 
constamment prier pour l’allegement de la souffrance comme si ceux qui 
souffrent etaient ses enfants et comme s’il les avait crees. Car telle est la 
volonte de l’Un, Beni soit-Il. Comme le berger fidele dit: ‘Ai-je concu tout 
ce peuple ? Tu devrais me dire ceci : porte-les dans ton sein ?’ De la meme 
fa?on, il devrait porter tout le peuple de Dieu comme un pere allaitant porte 
1’enfant sucant. Il devrait rassembler les agneaux dans ses bras et les porter 
dans son sein, et mener doucement ceux qui donnent la tetee. Il devrait 
penser a ceux qui sont coupes, chercher ceux qui sont jeunes, guerir ceux qui 
sont brises, nourrir ceux qui se tiennent immobiles, restaurer ceux qui sont 
perdus. Il devrait avoir pitie d’Israel et porter leur poids avec bonne humeur, 
comme le fait le Pere Supernel Misericordieux qui les porte tous. Il ne 
devrait ni se lasser, ni se cacher, ni devenir fatigue de guider chacun selon 
ses besoins. Telles sont les qualites de la Sagesse, du pere misericordieux a 
ses enfants. 


De plus, sa misericorde s’etend a toutes les creatures, ne detruisant ou ne 
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meprisant aucune d’elles. Car la Sagesse Supernelle est etendue a toutes les 
choses creees : mineraux, plantes, animaux et humains. Telle est la raison 
pour mepriser la nourriture. De la sorte, la pitie de Thomme devrait etre 
etendue a toutes les oeuvres du Beni, tout coinine la Sagesse Supernelle ne 
meprise aucune chose creee, car elles sont tout creees de cette source, 
comme il est ecrit: ‘Avec sagesse, tu les as toutes faites.’ C’est la raison pour 
laquelle Notre Saint Professeur a ete punis pour son incapacity a avoir pitie 
du jeune veau qui a essay e de se cacher pres de lui, lui disant : « Va, pour 
cela tu as ete cree. » Ainsi, les souffrances qui derivent de Taspect du 
Jugement vinrent sur lui, car la Misericorde agit tel un bouclier devant le 
Jugement. Et lorsqu’il prit pitie de la belette, disant : « II est ecrit : ‘et Ses 
tendres misericordes sont sur toutes Ses oeuvres.’ » il fut delivre du Jugement 
parce qu’il avait attire sur lui la lumiere de la Sagesse et les souffrances 
furent retirees. 

De cette facon, il ne devrait mepriser aucune chose cree, car elles furent 
toutes crees avec Sagesse. Il ne devrait pas deraciner ce qui pousse, a moins 
que ce ne soit necessaire, ni tuer une chose vivante a moins que ce ne soit 
necessaire. Et il devrait choisir une bonne mort pour eux, avec un couteau 
qui a ete soigneusement examine. 

Avoir pitie de toutes choses et ne pas les blesser depend de la Sagesse, a 
moins que ce ne soit pour les elever plus et plus haut, de la plante a Tanimal, 
et de Tanimal a l’humain. Car alors il est permis de deraciner la plante et de 
tuer la bete, pour sortir le merite du demerite. 
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Chapitre IV : Comment acquerir la Comprehension ? 


Comment un homrne pourrait-il s’entrainer a acquerir la qualite de 
Comprehension ? Elle est acquise en retournant en parfait repentir, qui est 
plus important que tout, car il rectifie chaque defaut. Tout comme il est de la 
fonction de la Comprehension d’adoucir tous jugements et de neutraliser leur 
amertume de sorte que Thomme puisse se repentir et rectifier chaque 
defaut ? Celui qui pense au repentir tous ses jours amene la Comprehension 
Supernelle a illuminer tous ses jours de sorte que tous ses jours soient en 
repentir, ce qui est etre inclus dans la Comprehension qui est le Repentir, et 
les jours de sa vie seront couronnes selon le secret du Repentir Supernel. 

Note ceci: tout comme le Repentir contient la racine de toutes choses, selon 
le secret du Jubilee. Et vois la racine de Ceux Exterieurs selon le secret de la 
riviere Dinur, inclus dans le saint selon le secret des Puissances, est plantee 
la et se repand et est appele Ta propagation de la colere du Seigneur.’ Mais 
en accord avec le secret de ‘Et le Seigneur sentit la douce saveur’ qui se 
repandant largement retourne a sa source de sorte que les jugements soient 
adoucis et le Seigneur repent du mal. Ainsi, Thomme accomplit ce secret 
dans le secret de son repentir. Car tu ne fois pas dire que le repentir n’est bon 
que pour la portion sainte de Thomme, mais egalement pour la portion de 
mal qui est adoucie a la fag on de cette qualite. 

Sache que Cain etait mauvais et du serpent , pourtant il lui fut dit: ‘Si tu fais 
bien, puisse cela ne pas etre souleve.’ Ne pense pas qu’il n’y a pas d’espoir 
pour toi parce que tu appartiens au cote mauvais. C’est faux. Vois, si tu fais 
bien, tu peux t’enraciner dans le secret du Repentir, t’enlevant vers cet 
endroit, selon le secret du bien qui y est enracine. Car la racine de chaque 
amertume Supernelle est douce et il peut etre entre par la voie de la racine 
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pour devenir bon. En consequence, l’hoimne toume ses propres actes 
mauvais en bons de sorte que ses peches intentionnels deviennent des actes 
bons. Car vois, les actes du pecheur qu’il cornmet etaient des persecuteurs du 
cote Gauche. Lorsqu’il retourne en parfait repentir, il fait entrer ces actes et 
les fait s’enraciner au-dessus. Maintenant, tous les persecuteurs ne sont pas 
annihiles, mais ils deviennent meilleurs et enracines dans le saint, tout 
comme il a ete dit a Cain qu’il pouvait etre bon. Vois, si Cain s’est repenti et 
a rectifie son peche, alors le peche d’Adam, par lequel Cain (le nid impur) 
est ne, lui aurait ete compte pour son merite, selon le secret de ‘le fils 
apporte du merite au pere.’ Cependant, il ne desirait pas se repentir. Par 
consequent, tout le Cote Gauche tire sa nourriture de la. Mais toutes sont 
branches sont destinees a devenir douces et elles seront a nouveau parfaites. 
C’est pour la raison que nous avons donnee : que l’homme s’enracine dans le 
secret du mal et le rend doux et l’amene dans le bien. Par consequent, 
l’homme purifie l’inclinaison mauvaise et l’amene dans le bien de sorte que 
cela devienne enracine au dessus dans le maintien. 

C’est le haut degre du repentir que celui qui le suit devrait peser chaque jour 
et se repentir dans quelque mesure chaque jour de sorte que tous ses jours 
soient passes en repentir. 
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Chapitre V : Comment acquerir la Bonte ? 

Comment un home pourrait-il s’entrainer a acquerir la qualite de la Bonte ? 
La voie principale par laquelle l’homme peut entrer dans le secret de la 
Bonte est d’aimer Dieu avec un amour parfait, sans renoncer a Son service 
pour quelque raison que ce soir, car rien n’a de valeur pour lui si ce n’est 
l’amour du Beni. Par consequent, il devrait surtout se conformer aux 
exigences du service de Dieu et le reste du temps peut etre pour d’autres 
besoins. 

Cet amour devrait etre fennement ancre dans le coeur qu’il rcgoivc du bien 
des mains du Saint, Beni soit-Il, ou qu’il rcgoivc de la souffrance ou des 
reprimandes. Ces dernieres, elles aussi, devraient etre considerees comme 
des marques de l’amour de Dieu. Ainsi qu’il est ecrit : ‘Fideles sont les 
blessures d’un amis.’ Ainsi qu’il est ecrit: ’Avec toute ta puissance’, que les 
rabbins expliquent par ‘Pour n’importe quelle mesure, II mesure par toi,’ de 
sorte a inclure toutes les mesures sous la Bonte. II sera alors trouve que le 
secret de la direction de la vie sera de la Souverainete, mais meme lorsque la 
Souverainete agit en jugement, elle est bee a la Bonte. 
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Dans les Tikkunim, il est explique : ‘ Qui est un saint ? ‘ Celui qui fait la 
Bonte a son Createur. Car dans les actes de bienveillance que l’homme 
transporte dans le monde inferieur, il devrait y avoir 1’intention de 
perfectionner les mondes superieurs de la meme facon, et c’est la la 
signification de faire la Bonte a son Createur. 

Il est necessaire, par consequent, de savoir les types de bienveillance 
pratiques parmi les hommes, qu’il devrait toutes faire au nom de son 
Createur dans les mondes superieurs s’il veut atteindre la qualite de Bonte. 
Ainsi, nous declarons que les types de bienveillance sont: 

Premierement, lorsque qu’un homme est ne, il est necessaire de lui fournir de 
la nourriture. L’homme devrait done avoir ce qui suit en tete. Lorsque la 
Comprehension engendre la Beaute et qu’elle se trouve etre en dur labeur a 
cause de l’aspect du jugement, alors la Beaute trouve sa sortie vers les 
Puissance et sa naissance est avec dilficulte. Il est necessaire pour l’homme 
de mettre les choses aussi loin que possible, de sorte que la naissance de la 
Beaute soit dirigee vers la Droite, de sorte que l’enfant naisse sans defauts. 

Coinme nous le disons : ‘ Et engendre la justice telle la lumiere, 6 Dieu 
sacre,’ c’est-a-dire, que la Beaute devrait emerger vers la lumiere, qui est la 
Droite, et elle sera des lors sainte et separee des Puissances. En cela est 
incluse son intention, avec les actes qu’il accomplit, de la her constamment a 
la Bonte, et de l’engendrer de la Comprehension dans la direction de la 
Bonte, et l’enfant naitra alors bien forme et plein de vitalite. 

Pratiquement, chaque interdiction de la Torah est incluse dans ceci, que les 
Puissances n’agitent pas la puissance du jugement severe, Dieu nous en 
garde, la naissance sera une naissance difficile. 
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Deuxiemement, de circoncire 1’enfant: c’est-a-dire, respecter les regies de la 
circoncision de maniere correcte, en circoncisant le prepuce et la peau qui 
s’attache a la Fondation. Et il devrait poursuivre tous ceux qui cause un 
nouveau prepuce et les amener en repentir, de telle fac^on qu’en circoncisant 
le prepuce de leur coeur, il permette au Juste Supemel de ne pas avoir de 
prepuce et de se tenir fennement, et il corrige toutes les choses qui causent 
un prepuce. C’est la raison pour laquelle Phineas merita la pretrise lorsqu’il 
circoncit les prepuces des Israelites, car il fit bienveillance a son Createur 
selon les secrets de la circoncision, en circoncisant la Fondation de ce 
prepuce, et il en resulta qu’il merita la bienveillance. De ceci, il peut etre 
appris toutes les autres qualites de la bonte. 

Troisiemement, de visiter les malades et de les guerir. Car il est su que la 
Shekinah est en mal d’amour pour l’Union, ainsi qu’il est ecrit : ‘ Je suis en 
mal d’amour. ‘ Son remede est entre les mains de l’homme qui peut lui 
apporter la bonne medecine dont elle a besoin, ainsi qu’il est ecrit : ‘ Veille 
me avec des delicatesses, soutiens-moi avec des poinmes.’ Le secret de 
‘ashishoth est explique dans les Tikkunim, a savoir, les choses bant la 
Souverainete, ‘ish [l’homme] representant la Bonte, ‘ishah [la femme] 
representant la Puissance, ceux-ci sont les Deux Bras et la elle est supportee. 
Et celui qui supporte ainsi le malade dans sa maladie. Secondement, 
‘soutiens-moi avec des pommes,’ signifiant de La her entre l’Endurance et la 
Majeste car la se trouve son soutien lorsqu’elle est blanche et rouge, comme 
ces pommes dont les couleurs sont melangees, du cote de la Bonte. Et il est 
necessaire de visiter Son ame et de la supplier de prendre de la nourriture et 
de la boisson depuis le Flot Supemel duquel elle s’abstient car Son ame est 
malade pour la misere d’Israel, comme 9 a l’est pour les malades du monde 
materiel. Ainsi est-il necessaire de faire au nom des Malades Supernels. Car 
Elle est malade, comme nous l’avons dit. Et II est malade car II se deplace de 
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Son lieu, pour errer apres Elle dans ce monde. Ainsi qu’il est ecrit: ‘ Tel un 
oiseau qui s’aventure hors de son nid, tel est Thomme qui s’aventure hors de 
son lieu.’ II L’attend et jure qu’Il ne retoumera pas en Son lieu tant Qu’il ne 
La ramenera pas dans Son lieu [a Elle]. Par consequent, Lui aussi, ‘fut blesse 
par nos transgressions. II fut ecrase (de Sa propre volonte) a cause de nos 
iniquites.’ Le remede des deux se trouve dans nos mains. II est correct de les 
visiter et de subvenir a leurs besoins en etudiant la Torah et en respectant ses 
preceptes. 


Quatriemement, donner la charite aux pauvres, analogue a la Fondation et la 
Souverainete [la charite est une vertu qui permet au Hot de Yessod de se 
deverser en Malkuth. De plus, ces deux Sephirah, basses, sont considerees 
comme « pauvres »]. Les Ti kk unim expliquent le type de charite qui leur est 
adequate, a savoir, d’accomplir nonante amen, pour Kedushoth, cent 
benedictions et les cinq livres de Mo'ise chaque jour. De plus, selon cette 
habilite, chacun devrait amener la charite de la Beaute a ces Pauvres et leur 
apporter les glanages de tous les autres Sephiroth . la liasse oubliee, selon le 
secret de la liasse Supernelle, qui est la Comprehension, et les coins du 
champ de la Souverainete elle-meme, car ceci est le coin du champ en 
relation avec les autres qualites. II est ecrit : ‘Au pauvre et a Tetranger tu 
peux les laisser,’ car meme la Beaute est un etranger en has avec la 
Souverainete, done il est necessaire d’accomplir ces Tikkunim en son nom. 
Alors aussi, en consideration pour la pauvre dime, elever la Souverainete, 
qui est Ta dime’, vers la Fondation, qui est appelee Te pauvre,’ et s’il la lie a 
la Beaute, il donnera la dime a Tetranger, et combien de Tikkunim sont 
inclus dans ceci ! 
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Cinquiemement, d’accueillir les invites, a savoir la Beaute et la Fondation, 
de leur donner une maison d’invites ou ils peuvent se reposer, qui est la 
Souverainete. Car parce qu’ils sont des voyageurs, selon le secret de l’Exil, 
cherchant leur service, il est necessaire de les y amener. Selon ce qui est 
affirme dans le Zohar, ce bon acte est accompli par ceux qui ‘marchent par la 
voir, dis-en,’ a savoir, ceux qui divorcent de leur maison pour etudier la 
Torah. Par eux, les invites se gorgent des besoins de la Souverainete. D’un 
autre aspect, quiconque unifie la Beaute avec la Souverainete en etablissant 
un endroit defini pour sa Torah fait en sorte que la Beaute prenne son 
logement avec Souverainete, et ceci est explique dans les Tikkunim. II est 
necessaire de preparer de la nourriture et des boissons pour les Invites, et de 
les accompagner sur leur chemin. C’est-a-dire, il est necessaire d’amener la 
Beaute et la Fondation dans la Souverainete, et de leur apporter de la 
nourriture, en analogic de ‘Je suis venu dans mon jardin, j’ai mange mes 
rayonnages de miel avec mon miel,’ c’est-a-dire, le flot convenant a la 
Providence ici-bas qui provient de la Puissance adoucie. Et pour leur 
apporter des boissons, en analogie avec ‘J’ai bu mon vin avec du lait,’ c’est- 
a-dire, le flot interieur du vin qui est emmagasine et, selon le secret du lait 
adouci, de her la Beaute a la Souverainete, Jacob a Rachel, et la Puissance a 
l’Endurance ou a la Majeste : car ceci est explique dans les Bergers Saints. 
Comme pour les accompagner, cela signifie qu’il amene son ame et lui avec 
eux, selon le motif Supernel, pour les y accompagner. En outre, pour amener 
les autres Sephiroth avec eux pour leur donner un bon renvoi, et de 
nombreuses choses sont inclus dans ce Tikkun . En bref, il devrait essayer de 
faire ces choses pour leur but commun but son intention devrait etre les 
signes mentionnes, et il peur alors etre sur qu’il affectera ces choses dans le 
Monde Superieur puisqu’il est un expert dans les secrets. Et a quel point il 
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est bon d’exprimer aux signes qu’il a en intention lorsqu’il effectue l’acte 
afin d’accomplir. ‘Dans ta bouche et dans ton coeur pour le faire.’ 


Sixiemement, le vivant s’occupant du mort. II est tres difficile de voir 
comment cela peut etre applique au Monde Superieur. Car c’est une des 
Sephiroth qui se cachent et se retirent dans leur lieu de dissimulation au- 
dessus. II est necessaire de les ajuster et de les laver de chaque trace de 
peche, et de les vetir de blanc, la purification des Sephiroth dans le feu 
chauffe a blanc apporte par la lumiere du bon acte, pour les elever, selon le 
secret de l’unite, pour les lier au-dessus. Et de les porter sur l’epaule, selon le 
secret de l’elevation des Sephiroth, un par un, jusqu’a ce qu’ils soient hisses 
au dessus de l’epaule, qui est l’endroit ou le bras commence a se joindre au 
corps, et encore plus haut que cela est le secret cache duquel il n’est pas de 
comprehension. Et dans le secret de l’enterrement, il devrait se concentrer 
sur ce verset: ‘ Et il l’enterra dans la vallee,’ ce qui est traduit par ‘avec les 
treize attributs de pitie’ qui s’ecoule de la Couronne, selon ses differents 
aspects lorsqu’il se toume en bas pour avoir pitie de ceux qui s’y trouvent. Et 
de la les enterres s’elevent vers l’Eden Supernel, dont le nom est Sagesse de 
la Couronne. Ceci requiert une importante consideration. 

Septiemement, amenant l’epouse sous le dais de manage. Dans ceci sont 
inclus tous les actes de 1’union. Car toutes les prieres et unifications sont en 
accord avec le secret d’amener l’epouse sous le dais, et cette fonction est 
surtout accomplie en priere, selon ses nombreux degres, l’un plus haut que 
l’autre, les sacrifices, les psaumes. les prieres recitees en s’asseyant, qui 
incluent le Shema et ses benedictions, ensuite la priere recitee en se levant, et 
les autres Tikkunim qui suivent. Tous ccux-la sont dcs actes de bicnveillancc 
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pour le marie et l’epouse, pour prendre conscience de leurs besoins et les 
conditions de leur union. 


Huitiemement, faire la paix entre l’homme et son voisin, c’est-a-dire la 
Beaute et la Fondation. Car par moment, ils sont separes Fun de l’autre et il 
est necessaire de les parfaire et de les ajuster jusqu’a ce qu’ils soient 
semblables et lies ensemble dans l’amour et l’amitie. Ceci est accompli par 
la rectitude du bon acte. Car lorsque la Fondation se tourne vers la Gauche et 
la Beaute vers la Droite, ils sont opposes Fun a l’autre, jusqu’a ce que la 
Fondation se tourne egalement vers la Droite. Et alors, Dieu nous en garde, il 
y a un defaut de peche dans le monde, alors il y a une haine les opposant, et 
il n’y a pas d’unite ou de lien entre les Sephiroth. De cette fa?on egalement, 
puisque les autres paires de Sephiroth qui sont Droite et Gauche, a savoir la 
Sagesse et la Comprehension, ou la Bonte et la Puissance, ou FEndurance et 
la Majeste, il est necessaire de leur apporter la paix. C’est cela, faire la paix 
entre l’homme et son voisin. Alors, aussi, faire la paix entre l’homme et la 
femme, c’est-a-dire la Fondation etablie entre la Beaute et la Souverainete. 
Tous les actes pacifiques similaires sont des actes de bienveillance au nom 
des Mondes Superieurs. 
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Chapitre VI: Comment acquerir la Puissance ? 


Comment un homme pourrait s’entrainer a acquerir la qualite de Puissance ? 
Sache que toute action qui excite l’inclinaison mauvaise agite les fortes 
Puissances. Ainsi, l’homme ne devrait pas exciter l’inclinaison mauvaise, 
afin de ne pas eveiller les Puissances. La raison en est que l’homme est cree 
avec deux inclinaisons, bonne et mauvaise : l’une appartient a la Bonte, 
l’autre a la Puissance. Cependant, dans le Zohar, dans la premiere section de 
la Genese . il est indique que l’inclinaison bonne fut creee pour le salut de 
l’homme lui-meme, l’inclinaison mauvaise pour le salut de sa femme. Vois 
comme ses mots sont doux. Contemple la Beaute, la qualite compatissante, 
tourne vers la Droite et tout son conduit est avec la Droite, l’inclinaison 
bonne. Mais la Femelle [signifie ici la Sephirah de la Puissance] est de la 
Gauche et Son conduit [a elle] est avec la Puissance. II est, ainsi, adequat de 
ne pas agiter l’inclinaison mauvaise, pour le salut de l’homme, car cela agite 
la Puissance de l’Homme Supemel et ainsi detruit le monde. Ainsi, chaque 
excitation de 1’homme pour le Pouvoir et l’inclinaison du mal fait un defaut 
dans l’Homme Supernel. De la, on peut observer la laideur de la colere et de 
ses semblables, car elle cause la prevalence des fortes Puissances. 

En verite, l’inclinaison mauvaise doit etre liee et attachee, de sorte qu’elle 
n’incite a aucun acte corporel quel qu’il soit, ni pour le desir de cohabitation, ni 
pour le desir de l’argent, ni a l’egard de la colere, ni a l’egard de l’honneur, de 
quelque fagon que ce soit. Cependant, pour le salut de la femme, il devrait 
gentiment agiter son inclinaison mauvaise en direction des douces Puissances, 
pour la pourvoir de vetements et d’une maison, par exemple. Et il devrait dire : 
‘En la pourvoyant de vetements, je pare la Shekinah’, car le Shekinah est paree 
avec la Comprehension qu’est la Puissance (car elle inclut toutes les Puissances 


’iK np’nbn ’iKP mn" inK’i ,rpn nb ]pnb .np’nbnb pp ,nipinpn 
,ni*ma inbn b’bp niina K’mii ,npnn npppnn K’nP ."npnuin ipnn 
,npn\yn pipn on rvnn ’ppri bn ppb ,t3>nrn pmnn nipnnnn ]ni 
.nbit Kb Pip pri niiyyb Kipn ,ynn ixn npnnnp K’ntb 
nKinn irnbKtyn KbK ,tnbn b\y nKin uw in trmn tin’ Kb p>nb 
ni’bKniyn nininan rppnnn K’ntP naptP Pipnb p.?’ ,DKi mnn ipnb 
tki ,nnnnKb yin *niy> nr lain .linnni npyn D\y)n\y ,ninitnn 
iny] "’pKib nnn ibKiniy" lion nnnpb /niynan bKfoiyn bK ]p’ 
Ppp" p nnKi .bKbpn pm KbK nbnn rntfpnn ni’Kui ,n ,n nnn&n 

tmiK ipnbi ,ni\nn i*is»n npapnn tmiK bn pnnb ]p’ ,[Dty] "ppnrm 
ninanan bn pmnn nn “nn> tnyb npp nnin nruniyb ptfan 
n»n» ,ynn Tan ti’Knn nnnn »a»n bnb n»n? nr pii .pnp tppna 
p nnK nbn pnp pnaan nryb ib 'n npin nu)K nPKn papnb tnpy 

• 1 ’p’n tnpypb ,'n minyb 





et celles-ci sont adoucies dans ses abondantes compassions.) Par consequent, 
tous les besoins de la maisonnee sont les Tikkunim de la Shekinah, qui est 
adoucie par l’inclinaison mauvaise, qui a ete creee pour faire la volonte de son 
Createur et pour nul autre but. 

Par consequent, un homme ne devrait pas avoir 1’intention de tirer aucune 
sorte de plaisir de l’inclinaison mauvaise, mais lorsque sa femme apparait 
devant lui dans sa beaute dans une jolie maison, il devrait avoir 1’intention de 
parer la Shekinah, car Elle est paree par les bonnes Puissances de la Gauche 
d’ou viennent la richesse et l’honneur. Pour cette raison, il devrait agiter son 
inclinaison mauvaise pour les aimer et il devrait alors avoir 1’intention 
d’agiter la Gauche pour l’Amener tout pres, selon le secret de : ‘Son bras 
gauche est sous ma tete’ (car Elle ne s’attache pas tout de suite sauf a l’egard 
de la Gauche). Et alors : ‘son bras droit m’etreint’, il devrait avoir 1’intention 
d’adoucir tous ces Tikkunim avec Tinclinaison bonne, et d’accomplir 
reellement le Tikkun pour Elle, pour la rendre heureuse en accomplissant le 
commandement divin pour le salut de l’Union Supemelle. Contemple, de 
cette faqon il adoucit tous les jugements et accomplit leurs Tikkunim avec la 
Droite. Cette methode s’applique a tous les desirs qui derivent de 
Tinclinaison mauvaise. Ceux-ci devraient etre fermement diriges vers le 
benefice de la femme que Dieu a choisie pour etre une rencontre qui Taide, 
et apres quoi, il devrait les toumer tous vers le service de Dieu, pour les lier a 
la Droite. 
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Chapitre VII: Comment acquerir la Beaute ? 

Comment un homme pourrait-il s’entrainer a acquerir la qualite de Beaute ? 
II n’y a pas de doute ; la qualite de Beaute doit etre trouvee dans T etude de la 
Torah . Cependant, un grand soin doit etre pris afin que Thomme ne s’exalte 
pas lui-meme d’orgueil a cause des mots de la Torah, de fag on a ce qu’il ne 
commette pas de grand mal. Car, tout comme il s’eleve d’orgueil, il pousse la 
qualite de Beaute, qui est la Torah, a s’elever et a s’eloigner vers le haut. 
Mais celui qui se soumet aux mots de la Torah incite la Beaute a descendre et 
s’abaisser pour deverser son influence sur ceux en dessous. 

Maintenant vois, il y a quatre Sephiroth, embrassant trois qualites, en 
dessous de la Beaute. 

Premierement, celui qui s’exalte fierement devant ses eleves pousse la 
Beaute a s’elever et a etre exaltee par-dessus TEndurance et la Majeste, car 
ceux-ci sont enseignes par le Seigneur, les eleves de la Beaute. Mais celui 
qui s’abaisse a enseigner dans Tamour pousse la Beaute a s’abaisser vers les 
Eleves et leur donner de son influence. Ainsi, un homme devrait etre 
agreablement dispose envers ses eleves, leur enseigner autant qu’ils peuvent 
absorber et, par ce merite, la Beaute deversera son flot dans les Eleves selon 
leur capacite, en juste mesure. 

Secondement, celui qui s’exalte fierement par vertu de sa Torah par-dessus le 
pauvre homme et le meprise. Comme dans Taccident lorsque Elijah apparut 
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a R. Simeon ben Eleazar deguise en mendiant hideux, meprisable et 
degoutant, de fa$on a le pieger. Se sentant superieur au mendiant, il l’insulta 
et dur repousse ouvertement pour cette faute. Car celui qui s’eleve fierement 
au-dessus du pauvre pousse la Beaute a s’elever au-dessus de la Fondation et 
a faillir a y deverser de son flot. Mais si le sage est plein d’egard pour le 
pauvre, alors la Beaute deversera son flot dans la Fondation. Ainsi, le pauvre 
devrait etre grandement estime par le sage et il devrait les reconforter. Et 
ainsi sera-t-il dans les Mondes Superieurs ; la Fondation, elle aussi, sera 
hautement estimee par la Beaute et liee a elle. 

Troisiemement, celui qui s’eleve fierement par la vertu de sa Torah par- 
dessus Tignorant, c’est-a-dire le peuple du Seigneur dans son entierete, 
pousse la Beaute a s’elever au-dessus de la Souverainete et de faillir a y 
deverser son flot. Mais il devrait etre agreablement dispose envers toutes les 
creatures, et tous les peuples civilises devraient etre significatifs a ces yeux 
car ce sont ceux en dessous, selon le secret de la terre. Et, s’il les appelle 
anes, il les amene vers les Coques, en resultante de quoi il ne meritera pas un 
fils dans lequel il y a la lumiere de la Torah, ainsi qu’il est dit dans le 
Gemara. Mais il devrait se conduire agreablement envers eux selon leur 
coutume, en analogic avec la Beaute, qui deverse son flot dans la 
Souverainete et Fa controle, selon la pauvrete de Son esprit, car Tesprit de la 
femme est lumiere. Il est inclus dans cela qu’il ne devrait pas s’exalter 
fierement au-dessus de ceux dont Tesprit est faible, car ils sont inclus dans la 
poussiere de la terre. A cause de cela, les professeurs anterieurs ne se sont 
jamais exaltes dans leur apprentissage, ainsi qu’il peut etre vu dans Tincident 
de R. Hamnuna dans la premiere section de la Genese . et de R. Hagai, et 
Tincident relate dans le Tikkunim a propos du vieil homme qui a fui 
lorsqu’ils voulurent Tembrasser, car il ne voulait pas prendre orgueil de son 
apprentissage. 


,n3’pib pipn bB jiib rnin napa irfm Bibi3 ini’ni bon n»n» *TiV 
rnbb njbbnp" inn .npBn bB npbn I3?np ,nn.BDnn bB npibpbi nipnb 
bii .iny D’lpnb npib nn.Binn bB Bib nniiai non i3?np /'o’pib 
nn.Binn nip’ Bb »p ,i3pp bpi’ nBin nnnbn ip Bi’ib np'bnp 
on ,D3np niio npipb Bin db ,nnln napa n?n?\b ibpB yina rriBnnb 
niyb nninn npbnp BbB ,nn.Binn d3d’ Bbib np'bnp pb pBi .nb’bni 
napn nlBinb ]ip’ obi .niioi ninBi Dibib n’nli’ni biib ,o’pib 
poy? nibBpi ,bn nip bB nB’iini ,ibnp B’nib nB-rn nppi nail ,nnin 
inipi inyp pnab ,Bin bin npyi .Ipbn nibB nlia nB3nb nnini 
nrn? nip niny ypib Ban? db pnpi Bibp pn.p inayi \bs\bpbi niibnpn 
.npB npp np.Binn nib Bip-’ib na ,npBn by npi’ nbiybi ,11 






II devrait s’accoutumer, lorsqu’il debat des mots de la Torah, a avoir 
Tintention de parer la Shekinah, de la parer et de La decorer pour la Beaute, 
et c’est le sens de Halakhah pour la Verite. Et ceci est le sens d’un debat 
pour le salut du Ciel, a savoir entre la Bonte-Aimante et la Puissance pour 
resulter dans la Beaute (Ciel), pour convenir que THalakhah est en accord 
avec Son commandement. Et l’homme qui ne desire pas se saisir de ce qui 
est exterieur (meme si cela est dans les mots de la Torah) devrait se tenir a 
Tecart de chaque debat qui va au-dela de cette mesure de la Beaute, si cela 
est contestataire et la fin est TEnfer. La seule querelle qui ne provoque pas 
de defaut dans la Beaute est le debat de la Torah pour le salut du Ciel, car 
tous ses chemins sont paix, et il y T amour a la fin. 

Et celui qui arrache des benefices des mots de la Torah provoque un defaut 
dans cette qualite. Car il est tenu, et il Tutilise pour des choses seculaires. 
Mais heureux est son lot s’il etudie la Torah pour le benefice du Plus Haut. 

La chose la plus importante de toutes est de purifier son esprit par le test de 
la pensee et de Texaminer au cours d’un debat, de sorte que la moindre trace 
de chose honteuse soit trouvee et rejetee. Et on devrait toujours admettre la 
verite de fag on a ce que la Beaute, la qualite de la verite, soit trouvee la. 
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Chapitre VIII: Comment acquerir l’Endurance ? 

Comment un homme devrait-il s’entrainer pour acquerir les qualites 
d’Endurance, de Majeste et de Fondation ? Selon le Ti kk unim de 
l’Endurance et de la Majeste, certaines des qualites s’appliquent ensemble 
aux deux, d’autres distinctivement a chacun. 

Vois, avant tout, il est necessaire d’aider les etudiants de la Torah et les 
supporter, par de 1’argent ou des actes, en leur foumissant les choses qu’ils 
requierent pour leur travail, preparer leur nourriture, et combler tous leurs 
desirs, de sorte qu’ils ne cessent l’etude de la Torah. II devrait prendre garde 
a ne pas interrompre leur apprentissage de fac^on a ce qu’ils ne s’affaiblissent 
pas dans leur etude de la Torah, mais devrait les honorer et venerer leurs 
actes bons, afin de les encourager dans leur travail. Et il devrait leur procurer 
des livres avec lesquels travailler et une maison d’etude. Toute aide et 
support de ce genre a ceux qui etudient la Torah depend de ces qualites ; 
chaque personne devrait faire son possible, que ce soit peu ou beaucoup. En 
bref, quoi qu’il fasse pour honorer la Torah et la renforcer par le langage, qui 
par ses actions corporelles et avec son opulence, et par l’eveil du coeur des 
gens a la Torah, afin qu’ils s’engagent dans son etude, tout ceci fermement 
tenu et enracine dans ces deux sephiroth connus cornme ‘ceux qui ont de 
Tinfluence sur elle’ et ‘qui tiennent son jeune.’ 
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De plus, celui qui etudie la Torah doit etre prepare a apprendre de tous les 
homines, ainsi qu’il est ecrit : ‘De tous mes professeurs, j’ai regu la 
comprehension. ’ Car la Torah ne peut etre etudiee correctement d’un seul 
professeur. Etant devenu l’eleve de tous, il a le merite de devenir un chariot pour 
TEndurance et la Majeste, ceux-ci enseignes par le Seigneur, et celui qui lui 
enseigne la Torah est dans le degre de la Beaute. De sorte que lorsqu’il s’assied 
pour etudier, il merite que la Beaute coule dans TEndurance et la Majeste et des 
lors, il est effectivement dans leur degre. Maintenant, vois, lorsqu’il etudie la 
Bible, qui est de la Droite, il a une association speciale avec TEndurance. Et 
lorsqu’il etudie la Mishnah, qui est de la Gauche, il a une association speciale 
avec la Majeste. Et Gemara inclut tout, car cela apporte la preuve des lois de la 
Mishnah de la Bible, de sorte que cela est un Tikkun pour les deux. 

Cependant, comment un homme pourrait-il s’entrainer a acquerir la qualite de 
Fondation ? Un homme doit etre sur ses gardes contre le genre de discours qui 
amene a songer au peche, de sorte qu’il ne puisse etre visite par une emission 
seminale. Inutile de preciser qu’il ne devrait pas prononcer d’obscenites, mais il 
devrait egalement prendre garde a ne pas exprimer de mots propres s’ils donnent 
naissance a des pensees sexuelles. Et ceci est contenu dans Texamen 
consciencieux du verset : ‘Ne souffre pas que ta bouche apporte ta chair a la 
culpabilite’, a savoir, prends soin a ne point souffrir que ta bouche donne 
discours pouvant apporter le peche a la chair sainte, le signe de Tengagement , 
par des emissions seminales. Ainsi qu’il est ecrit : ‘Pourquoi Dieu devrait etre 
courrouce...’ Maintenant, si Tobscenite est signifiee, quel est le sens de : 
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‘amener au peche’ ,voyant que ceci est lui-meme ‘culpabilite’ ? Mais le sens est 
que meme s’il n’y a pas de peche dans le mot en lui-meme, puisqu’il est propre, 
il doit prendre garde s’il est capable d’amener des pensees sexuelles. Voila 
pourquoi il dit : ‘Apporter ta chair a la culpabilite... Pourquoi Dieu devrait etre 
courrouce ?’. Il signifie que lorsque le peche en resulte, Il sera courrouce que 
par ce discours, cette pensee soit toleree; car la voix et le discours se toument 
vers le mal lorsque l’acte en resulte. Ceci est l’etendue du soin qui doit etre pris 
par consideration du signe de 1’engagement, qu’il ne devrait pas avoir 
d’imagerie sexuelle et ainsi detruire. 

Davantage de soin est necessaire, car la Fondation est le signe de 
l’engagement de Fare , et l’Arc du Monde Superieur est seulement etendu de 
faqon a tirer des fleches dans la qualite de Souverainete, qui est ‘la cible pour 
Hedies’, preservant la goutte qui jaillit telle une fleche pour enfanter les 
branches et porter fruit. Maintenant, tout comme l’Arc Supernel n’est jamais 
tendu sauf vers sa cible, alors, egalement, l’homme ne doit pas etendre son 
arc et se permettre une erection sous quelque circonstance que ce soit, sauf 
pour la fin adequate, e’est-a-dire, pour sa femme lorsqu’elle est propre, ce 
qui est le temps de l’union. Et pas plus que cela, car cela cause un defaut 
dans cette qualite. Un soin excessivement grand doit etre pris et la precaution 
principale est de se garder d’imagerie sexuelle. 
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Chapitre IX : Comment acquerir la Souverainete ? 

Comment un homme pourrait s’entrainer a avoir la qualite de Souverainete ? 
Premierement et avant toute chose, il ne doit pas etre tier dans son coeur en 
raison de tout ce qui est sien, mais il devrait constamment se comporter 
comme un mendiant, se tenant devant son Createur comme un pauvre 
homme suppliant et offrant supplique. Meme s’il est riche, il peut s’entrainer 
a agir de cette facon en considerant qu’aucune de ses possessions ne lui sont 
attachees, et qu’il est pardonne de requerir les pities du Ciel a chaque instant, 
car tout ce qu’il possede est le pain qu’il mange, et il devrait humilier son 
coeur et s’affliger. Tout particulierement en temps de priere , car ceci est une 
aide merveilleuse. De T oppose, il est dit : « Alors ton coeur sera souleve, et 
tu oublieras ». Car l’oubli appartenant a Ceux Exterieurs se trouve la. David 
se comporta en grande mesure de cette facon lorsqu’il dit : « Car je suis 
solitaire et affligc ». Car tous les gens de sa maisonnee doivent eux-memes 
reflechir. Que sont-ils pour lui ? Meme sa femme et ses enfants, que 
peuvent-ils faire pour lui lorsqu’il est juge devant le Createur ou quand son 
ame s’en va ? Peuvent-ils Taccompagner au-dela de la tombe ? De quel 
utilite lui sont-il de T entree de la tombe et plus loin ? Il devrait done 
s’humilier et se perfectionner selon le secret de cette qualite. 
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Une deuxieme methode est expliquee dans le Zohar et est tres importante. II 
devrait s’exiler d’endroit en endroit pour le salut du Ciel, et de cette facon, il 
deviendra un chariot pour la Shekinah exilee. II devrait imaginer : ‘Vois ! Je 
suis allee en exil, mais, vois, mes ustensiles vont avec moi. Que pourrait etre 
avec l’honneur du Plus Haut voyant que la Shekinah est en exil sans Ses 
ustensiles absents suite a l’Exil ?’ A cause de cela, il devrait etre satisfait 
d’aussi peu que possible, comme il est ecrit ‘Apprete tes choses pour l’exile’ 
et il devrait humilier son coeur en exil, et se lier a la Torah et ensuite, la 
Shekinah sera avec lui. Et il devrait executer le divorce, faisant constamment 
divorce de lui-meme et de sa maison reposante, a la facon de R. Simeon et sa 
compagnie, qui divorcerent de 1’etude de la Torah. Et combien mieux s’il 
blesse ses pieds pendant son errance d’endroit en endroit, sans cheval ou 
chariot. Le concernant, il est dit : ‘Son espoir [sibhro] est avec le Seigneur 
son Dieu.’ qu’ils expliquerent de Texpression shebher [briser], car il brise 
son corps au service du Plus Haut. 

Une autre excellente qualite de Souverainete venant de la porte du divin 
service dans son entierete, est de craindre le Seigneur, Thonore et Taffreux. 
Maintenant, vois, la peur est tres dangereuse pour creer un defaut et pour 
permettre a Ceux Exterieurs d’entrer, car il est effraye par la souffrance ou la 
mort ou TEnfer, vois, ceci est la peur de Ceux Exterieurs ; car toutes ces 
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choses viennent de Ceux Exterieurs. Cependant, la peur principale est la peur 
du Seigneur, qui est accomplie en considerant trois choses : la premiere est 
que la grandeur du Createur est au dessus de toutes choses existantes. 
Maintenant, l’homme a peur du lion, de hours, du voleur, du feu et de la 
maQonnerie defaillante, pourtant ce ne sont que de malingres delegues. 
Pourquoi done ne devrait-il craindre le Grand Roi ? Et sa peur devrait etre 
constamment sur sa face a cause de Sa grandeur. Et il devrait dire : « 
Comment l’homme meprisable ose pecher devant un Seigneur si grand ? ». 
Vois, si cela etait un lion, cela le devorerait, mais simplement parce que le 
Saint, Beni soit-il, est patient, est-ce une raison pour ne pas Le craindre ? 
Deuxiemement, il devrait considerer la Constance de la Providence, qu’Il 
regarde, et le fixe. 

Maintenant, un esclave est effraye en presence de son maitre, et l’homme est 
toujours en presence de son Createur. Des yeux complets sont ouverts a 
toutes ses voies. Il devrait etre effraye et terrifie d’ignorer Ses commandes. 
Troisiemement, Il est la racine de toutes les ames, et tout ce qui est enracine 
dans Ses Sephiroth. Et puisque le peche fait un defaut dans Son Palais, 
comment ne pourrait-il pas etre effraye de souiller, de ses actes mauvais, le 
Palais du Roi ? Quatriemement, il devrait observer que le defaut dans ses 
actes repousse la Shekinah de l’en haut. Il devrait craindre de causer ce 
grand mal, qui est de separer 1’amour du Roi de la Reine . Ce genre de peur 
est ce qui place l’homme sur le droit chemin, vers la perfection de ses 
qualites, et par ce moyen il penetre jusqu’a celle-ci. 

De plus, un homme doit veiller a se comporter de fag on a ce que la Shekinah 
penetre jusqu’a lui et ne parte jamais. Maintenant, il est evident que la 
Shekinah ne peut etre avec un celibataire, puisque la Shekinah est 
principalement du feminin . L’homme se tient entre les deux femelles, la 
femelle physique en dessous de lui, qui recoil nourriture, ornement, et droits 
conjugaux de lui, et la Shekinah, qui se tient au dessus de lui et le benis de ce 
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qu’il, a son tour, donne a la femme a laquelle il est engage. Ceci est apres le 
motif de la Beaute, qui se tient entre les deux Femelles : la Mere Superieure, 
qui deverse tout ce qui est requis, et la Mere Inferieure, qui en rccoit 
nourriture, ornement et droits conjugaux, a savoir amour-bonte, justice, et 
pitie tel que connus. Et la Shekinah ne peut venir a lui a mo ins qu’il ne 
ressemble a la Realite Supernale. 


Maintenant, un hormne se separe par moments de sa femme pour une de ces 
trois raisons : 

1. Lorsqu’elle est dans sa periode de separation. 

2. Lorsqu’il etudie la Torah et vit eloigne d’elle durant les jours de la 
semaine. 

3. Lorsqu’il s’aventure hors de la maison et se garde du peche. 

Durant ces moments, la Shekinah penetre jusqu’a lui et lui est lie et ne le 
quitte pas, de sorte qu’il ne soit pas abandonne et separe, mais toujours 
l’homme parfait, male et femelle. Parce que, des lors que la Shekinah s’unit 
a lui, un homme devrait prendre soin a ce qu’Elle ne le quitte pas pendant 
qu’il voyage. II devrait etre assidu et beneficiaire du recit de la priere des 
voyageurs et en se raccrochant a la Torah, car par cette vertu, la Shekinah, 
qui garde le chemin, se tient toujours pres de lui pendant qu’il prend garde a 
ne point pecher et etudier la Torah. Done, egalement, lorsque sa femme est 
dans sa periode de separation, la Shekinah reste avec lui s’il respecte 
correctement les lois de la separation. Apres quoi, la nuit de sa purification, 
ou la nuit du Shabbath, ou lorsqu’il s’en revient chez lui apres son voyage, 
chacun de ces moments est cohabitation respectueuse. La Shekinah est 
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constamment ouverte au dessus, afin de recevoir les ames saintes, done il est 
approprie qu’il ait congres avec sa femme et par la vertu de ceci, la Shekinah 
sera toujours avec lui. Ainsi est-il explique dans le Zohar , a la premiere 
section de la Genese. 


Le congres avec sa femme ne devrait se tenir que lorsque la Shekinah est 
dans Son lieu, a savoir entre les Deux Bras . Pendant un desastre public, 
cependant, lorsque la Shekinah n’est pas entre les Deux Bras, cela est 
interdit, ainsi est-il enonce dans le Tikkunim de la Genese. Celui qui veut 
etre uni a la Fille du Roi, pour que jamais Elle ne le quitte, doit tout d’abord 
se parer de tous les ornements et fins vetements, et ceux-ci sont toutes les 
qualites du Ti kk unim mentionnees. Apres qu’il se soit ainsi pare, il devrait 
avoir l’intention de La recevoir pendant l’etude de la Torah et en portant le 
joug des preceptes, selon le secret de bunion perpetuelle. Immediatement, 
Elle devient mariee a lui et ne le quittera plus jamais. Mais ceci est a la 
condition de sa purete et de sa sanctification, et lorsqu’il est si pur et saint, il 
peut emplir pour Elle le devoir de Lui apporter nourriture, ornement, et 
droits conjugaux, qui sont les trois choses qu’un homme est oblige de faire 
pour son epouse terrestre. 

La premiere chose est de La pourvoir de la Droite avec le flot qui est Sa 
nourriture par vertu de ses actes. La seconde est de La couvrir de Puissance, 
de sorte que Ceux Exterieurs n’aient pas prise sur Elle, e’est-a-dire, qu’il n’y 
ait pas de trace d’inclinaison pour le mal dans 1’execution des preceptes, pas 
plus pour le benefice du corps que pour Tespoir d’honneur illusoire ; car des 
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lors, l’inclinaison pour le mal est presente dans ce precepte et Elle le fuit, car 
c’est une honte. Done, il devrait couvrir la honte et toujours La cacher de 
sorte qu’il n’y ait pas d’emprise sur Elle. Comment pourrait-il faire cela ? En 
effectuant toutes ses actions pour le salut du Ciel et sans aucune trace 
d’inclinaison pour le mal. Tephillin et Tzittzith sont egalement puissants 
pour La proteger de l’emprise de Ceux Exterieurs et il devrait s’accoutumer 
a les porter. Troisiemement, effectuer l’union avec la Beaute durant le temps 
de lecture du Shema et en se gardant des periodes pour 1’ etude de la Torah. 
Et lorsqu’il garde une periode pour n’importe quel but, il devrait avoir 
l’intention que ce soit le temps de la Shekinah , la Fille du Roi. Et il y a une 
indication de cela dans le Ti kk unim. 

Chapitre X : Arpenter l’arbre 

Dans le premier chapitre de la Genese, R. Simeon expose un grand et 
magnifique conseil de la Torah sur la fac^on dont un homme peut etre lie avec 
la Saintete Supernelle, et ne pas etre separe des Sephiroth superieures. 

Il est necessaire pour Thomme, dans cette connexion, de se conduire en 
accord avec le temps, c’est-a-dire a savoir quelle Sephirah regne [sur le 
moment] et se her a elle en accomplissant le Tikkun associe avec cette 
qualite regnante. 


Il commence par la nuit, le temps ou Thomme dort dans son lit. La force 
dirigeante alors est la qualite de la Souverainete, mais s’il continue a donnir, 
le sommeil est comine la mort et Tarbre de la mort regne. Que devrait-il 
fait ? Il devrait anticiper en se preparant a se her selon la saintete secrete, a 
savoir le secret de la qualite de la Souverainete dans Taspect de sa saintete. 
Avec cela, il devrait aller a son lit, en acceptant sur lui le joug du Royaume 


,npDDn mib t>;?ib Bib p m bid b’nnn ,im>n imv nbyi D’S'tfJri 

dbV’ i'n ;n n»bnn] ipB npipn n»a nnai .niiB mbbrn insy i\Ppi 
niiiM it>n bbp ,d*tb niBann * 7 it>i insy bbiii ,"i;n BiiB fron iii 
"TTpn iii" ,niiB my'btPi pit>pi iiiipi .mibn nuiib ,niBpni 
nB T nri^n ni\?pm ,pni’ bt "itinp bp’n bB ninntpB" ,tmiiB bt 
n’n*T 3 nyuin tbi nrm ni’nb inn ma 153 innip pppb 

i»na ,ipy? xn "iriBTi" ,npnnb n’by nbynbn trnnin you* WQ’ »a 

nni ittiy bbi nn ."ntn nipipn Biia nn" it"’ ,n"D nnyton] ni 
Bin iiinn ,nawn B»n irony niiynn o .niyyni nan naiynna 
innnniyni nuipn rrab rnsnan ,niyy)?ni ,piopn 

.Ibrrn 

iipn .nit?’ *nnn nbpn yaii iipn vp .nuipn n’aa inly nbpn Dip 
irm? nbi’ baa nraiy tpnni ,npipn n»a Biniy iBii nnpi iBan 

.Inbpna 









des Cieux avec 1’intention de son coeur. II devrait se lever a minuit, laver ses 
mains des Klippoth qui ont domination sur elles, oter le mal de sa chair et 
reciter la benediction. II devrait alors faire un Tikkun pour la Shekinah en 
etudiant la Torah, concemant laquelle il est ecrit : « A ton coucher, elle te 
gardera. Ranime-toi, elle s’epanchera en toi. » (Prov. 6 : 22) et il sera lie a 
elle, et elle a lui. La forme de son ame montera au Jardin d’Eden avec la 
Shekinah qui entre la avec delice avec le juste, et avec lui en leur compagnie, 
car ils ecoutent tous sa voix. De sorte qu’il voyage avec Elle depuis la mort 
et le sommeil vers le secret de la Vie Supernelle, et qu’il s’y lie selon le 
secret du Jardin d’Eden, et que la lumiere de la Beaute qui brille sur les 
justes dans le Jardin d’Eden commence a briber sur lui. Et ainsi est-il 
explique dans la section Terumah. 


Avec l’aube du jour, il doit lui aussi commence a s’appreter a rentrer dans la 
Synagogue, en se liant aux trois patriarches. A 1’ entree de la Synagogue, il 
dit : « Dans l’abondance de ta Bonte Aimante, je viens en ta maison. » (Ps. 
5 : 8), et il s’inclut dans le secret de la Beaute, car l’homme embrasse la 
Bonte Aimante, la Puissance, et la Beaute, et entre dans la Synagogue, qui 
est la Souverainete. Lorsqu’il recite ce verset, il devrait penser aux trois 
patriarches : « Dans Tabondance de ta Bonte Aimante » est Abraham ; « Je 
m’inclinerai devant ton saint temple » est Isaac (car « s’incliner » est de son 
cote, a savoir s’incliner de toute sa hauteur a 1’ oppose de la qualite de 
Jugement, d’etre repousse par elle, et alors l’heure est repoussee de devant 
lui, de sorte que le flot de la pitie divine est attiree vers elle depuis les 
hauteurs, afin de la rendre douce ) ; « Dans la peur de toi » est Jacob, de qui 
il est ecrit : « Quel fremissement, ce lieu ! » (Gen. 28 :17). Vois, il les a 
embrasses au moyen de la pensee, de la parole, et de Taction. Car la pensee 
est Tintention que nous avons mentionnee ; la parole, le verset qu’il recite ; 
et Taction, le fait de venir a la Synagogue et de s’incliner a Toppose de son 
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temple avant la priere. 


II se tient dans la Synagogue, et sa bouche ouverte est la source de la priere 
et de l’union, de sorte que la Fondation, source du puits, est ouverte dans le 
puits qui est la Synagogue. Et il fait un Ti kk un pour le Shekinah autant qu’il 
lui est possible, par la vertu de sa concentration dans la priere. 


A sa sortie de la Synagogue, il monte vers le secret de la Torah, et il se lie a 
la Torah selon le secret de la qualite du jour, et il se conduit avec la Torah 
tout le long du jour jusqu’au moment de la priere de l’apres-midi, ou il se lie 
a la Puissance. Car durant la matinee, il etait lie a la Bonte Aimante dans sa 
priere, durant le jour il etait lie a la Beaute avec sa Torah, et le soir, a la 
Puissance. Et tout cela dans la qualite du jour, qu’il vienne a la Synagogue 
pour realiser bunion selon le secret de la Puissance de la meme facon qu’il 
l’a fait en fonction de la Bonte Aimante. 

Entre les deux, il he la Shekinah a lui par la vertu de son repas, dans lequel il 
fait grace a « cette pauvre chose », ainsi que Hillel Tancien avait l’habitude 
de dire : « Le juste connait Tame de sa bete. » Cela devrait etre son intention 
lorsqu’il mange, de faire grace a son ame animale, et de la lier selon le secret 
de la nourriture. 

Lorsque le temps de la priere de Tapres-midi est venu et qu’il s’est lie a la 
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Puissance, il attend le soir, lorsque la Beaute descend vers la Souverainete. 
Et, vois, il est avec Elle au debut de la nuit. II se lie a elle et entre dans la 
Synagogue avec l’intention dont nous avons parle. Et il se lie en bas lorsque 
la Beaute vient a son logement. Lorsqu’il quitte la Synagogue, il s’unit a la 
Souverainete seule, selon le secret de 1’acceptation du poids du Royaume des 
Cieux. 

C’est le cycle quotidien en accord avec le cycle des Sephiroth, de sorte qu’il 
soit toujours attache a la lumiere dominante. Ce conseil est principalement 
contenu dans la section d’ouverture de la Genese, et le reste a ete compile 
sur base du Zohar. Et ceci est une methode par laquelle l’homme peut se lier 
pour toujours a la saintete, afin que la couronne de la Shekinah ne quitte 
jamais sa tete. 




